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THE ORIGIN OF THE RECESSIVE ACCENT 
IN GREEK. 

Jacob Wackernagel, in KZ. XXIII 457 fg., made the important 
discovery that the so-called * recessive ' accent in the finite forms 
of the Greek verb represents a substitute for an older Indo- 
European fact in sentence-accentuation, to wit, that the finite verb 
in principal clauses was treated as an enclitic. This enclisis was 
extended in Greek to the finite verb in both principal and subordi- 
nate clauses, but was, on the other hand, restricted by a law 
according to which an enclitic word may not contain more than 
two syllables and three moras. Therefore only two syllables at 
the end are allowed to be barytone : (jyepo/xep for enclitic ^ *(l>€pofjL€v ; 
three moras at the utmost, and that only in a polysyllabic form, 
ending in a trochaic cadence : XeXoiTro/Acj/ for ^ ^XeXomoDfKv ; <f)€pafjL€v 
for JL *<^cp©/x«y. Elsewhere only two moras were left barytone: 

<l)ep6fJLe0a for ^ ^(fxpofifBa ; (fyepoficp for jl *<f)€pop,€v ', <f>€pa> for ji. ^<f)tp<o ', 

olda (i. e. */oida) for u. "^oida. In words containing altogether but 
two moras, one was left barytone : Xtntgy augmentless aorist for 
-«. *Xt7r€s ; firj (i. e. */3€<), augmentless aorist for ^ *prj. Monosyllabic 
forms of one mora are accented, so that no mora is left toneless : 
i3dv, ardvy <i>eap, augmentless aorists for ^ *j3av, etc. 

We may refrain at present from any attempt at justifying the 
derivation of these * recessively ' accented verbal types from the 
assumed enclisis : we shall return to that question in the end. It 
is enough to state that these accentual types are one and all deriv- 
able from the enclitic theory, and that they represent every con- 
ceivable manifestation of the * recessive' mode of accentuation, 
providing only it is remembered that words of more than three 
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syllables are treated in the same way as words of three syllables : 

do6rj(r6fi€6af dwdficBa like rjfifBa, etC. 

In an article entitled * Historical and critical remarks introduc- 
tory to a comparative study of Greek accentuation/ American 
Journal of Philology, IV 21 fg., I proposed an extension of this 
law, so that it would serve as a theory by which all non-etymo- 
logical accentuation in Greek words could be accounted for. My 
statements were as follows : 

P* 56 (p. 36 of the reprint). *The explanation of the Greek 
recessive accent must start from the finite form of the verb, where 
alone it is evidently at home.' 

P. 30 (10). ' It is a fact perfectly clear that the recessive accent in 
Greek, whatever its explanation, started with the finite forms of 
the verb, and thence succeeded in attacking nominal formations 
also.* 

P. 50 (30). * It (the recessive accent) excludes with particular care 
non-finite forms of the verb in the same tense system and in 
evident connection with finite forms, exhibiting thus on Greek 
ground a most outspoken character as a grammatical quality of 
finite verbs.* 

P. 62 (42). * No doubt the noun has to a large extent followed 
the verb in its enclisis.' 

This theory involves, of course, the belief that the extension of 
the recessive accent from the verb to the noun took place according 
to processes of analogy, not different in principle from those which 
elsewhere break in upon the regular line of phonetic facts. I 
shall show below, in a somewhat detailed fashion, the manner in 
which this must be imagined to have taken place. 

The only writer, since the publication of my treatise, who has 
subjected the question of the recessive accentuation in Greek to 
an independent investigation is B. I. Wheeler, in his book, Der 
Griechische Nominalaccent, Strassburg, 1885. Wheeler's work has 
been for me, as for others, one of great interest. He has brought 
to his work good training and esprit. His method of investi- 
gation is comprehensive ; he does not draw an arbitrary line which 
cuts off the domain of his inquiry from adjoining territory open to 
search and likely, nay certain, to yield information. His study is 
nothing if not comparative. His methods are rigorously exact, 
perhaps a little overdrawn in that direction, as I shall endeavor to 
show in the sequel. He seizes upon, with rather too eager emphasis, 
the working principle which I formulated in my article, p. 31 (n) 



fg,j namely, that accent must be investigated with the same funda- 
mental presumptions, or principles, as other phonetic matter. 
Phonetic change in accordance with phonetic law and analogy, I 
urged, loc. cit., are the prominent factors, aside from the influence 
of foreign words, which are at the bottom of the frequently por- 
tentous changes on the face of the accentuation of a given language. 
Wheeler operates with these factors almost entirely, but he narrows 
the operation of both so as to admit under these heads only such 
phenomena of change as appear familiarly in extra-accentual 
phonetics. He fails to do justice to the fact that the centrifugal 
force of phonetic change and the centripetal force of analogy 
operate both a/ a totally different rate in the change of accentuation, 
and in the change of other phonetic material, simply because the 
scope of any accentual type is greater than that of any type 
involving a given mode of vocalization or consonantal treatments 
The application of the principles of phonetic law and analogy to 
the accentuation of the Lettish dialect is ci la rz^^^wr justifiable, but 
it must be done in the spirit of the preceding sentence. The 
Lithuanian is related so closely to Lettish that the two are pre- 
ponderatingly convertible, if a certain number of phonetic changes 
are rigorously observed. The Lithuanian exhibits a free accentua- 
tion which can be compared and identified with the Vedic accent 
in spite of many deviations. The Lettish, which is related as 
closely to the Lithuanian as the language of Herodotus is to that 
of Thucydides, has abrogated all etymological accentuation and 
has the summit tone everywhere on the first syllable. The change 
from the free Baltic accentuation as represented by the Lithuanian 
to this mechanical accentuation' of the Lettish is due, or may be 
due, to a preponderance of the analogy of such words as accented 
the first syllable etymologically, and in this sense the change is 
analogical. But it would be useless to demand further that every 
w^r^ which obtained this accentuation secondarily must exhibit 
some formal or functional cause for adopting it. Only in this sense 
can a levelling accentuation be the result of analogy. Such are the 
accentuation of the radical syllable in German, the accentuation of 
the final syllable in the French of the last century, the accentua- 
tion of the first syllable in Bohemian and Sorbian, the accentuation 
of the penult in Polish and Welsh, the complete 'recessive* 
accentuation of the Aeolic, the practically complete barytonesis of 
Latin and its restriction of the accent within three syllables, etc. 
Analogy with its ordinary scope — word influencing word, form 






influencing form — may carry on its humble working by the side 
of and in the teeth of a great leveling tendency. €Kvp6s * father-in- 
law ' may exhibit oxy tone accentuation secondarily after the analogy 
of Uvpd in spite of the * recessive ' tendency (Wheeler, p. 59). 
Originally it was *€Kvpos ; c£ Sk. gvdgura-; Gothic swaihra (orig. Ger- 
man "^sw^h^v^ro-^ \ Lith. szeszuras. Such cases barely cause a 
ripple on the quiet, strong current which carries the accentuation 
into the opposite direction. 

The foundation upon which Wheeler's book is built is a new theory 
in explanation of the * recessive ' accentuation. He denies that the 
phenomena thus designated were originally a property of the finite 
verb, and claims that they are due to a phonetic fact which permeated 
the whole material of the language. He follows a suggestion of 
Osthoff 's, which had been previously indicated by Curtius. and 
assumes that in words containing a sufficient number of moras a 
secondary accent was developed, which fell upon the third mora 
from the end in all words except those of more than two syllables 
ending in a trochee ; in the latter the secondary accent fell upon 
the fourth mora from the bnd.* This secondary accent is assumed 
to have developed upon all spondaic and iambic words and 
upon all words of three or more syllables. For reasons which it 
puzzles the reader to find out, he excludes from the effect of this 
secondary accent trochaic dissyllables (oj/ioy * way * = Sk. //wa- / 
f^ibos * appearance *= Sk. v^das ; alBos ' fire * = Sk. ddhas), though 
they possess just as many moras as iambic dissyllables (rpiVovs 
* tripod ' = Sk. tripad'), and the * secondary ' accent is palpably 
represented by the circumflex. About this more below. 

From the benefits of this * secondary * accentuation he therefore 
excludes short monosyllables, long monosyllables, words of two 
short monosyllables, and trochaic dissyllables. He assumes, 
moreover, that this secondary accentuation gained the upper hand 
under certain circumstances, while under others the old etymolo- 
gical accent survived. Accordingly he divides the whole material 
of the language into four categories, barring of course the special 
effects of other minor phonetic laws and analogies," as follows : 

^ Cf. Curtius in Fleckeisen's Jahrbticher for 1855, p. 342 ; Osthoff, cited by 
Wheeler, p. 10, note 2 ; and Wheeler, p. 9 fg. 

* Wheeler in reality posits five divisions, but his fourth division is one alto- 
gether independent of the general theory. In it he has collected considerable 
material which aims towards the establishment of a phonetic law previously 
hinted at by Bopp and Curtius, according to which words originally oxytone. 



I. Monosyllabic forms and dissyllabic ones with short final 
syllable retain the inherited accent intact. 

II. If the original accent lay nearer to the beginning of the 
word than the secondary accent, then the secondary accent pre- 
vailed. 

III. If the original accent coincides with the secondary accent, 
then it remains undisturbed. 

IV (Wheeler's No. V). If the original accent lay nearer to the 
end of the word than the secondary accent, there arose a vacilla- 
tion which was settled later on in favor of one or the other. Some- 
times the cause of the choice is apparent, sometimes not. 

Wheeler's book was reviewed by Wackernagel in the Deutsche 
Literaturzeitung for 1886, column 221 fg, (No. 7); by Delbriick 
in the Literarisches Centralblatt for 1886, column 290 (No. 9) ; by 
Fr. Stolz in the Neue Philologische Rundschau for 1886, column 
137 %• (No. 9) ; by Walter Prellwitz in the Gottinger Gelehrte 
Anzeigen for 1886, p. 755 fg. (No. 19 of September 15) ; by Kautz- 
mann in the Berliner Philologische Wochenschrift for 1886, 
column 597 fg. (No. 19) ; by Peile in the Classical Review for 
1887, Vol. I, No. 4, p. 103 fg.; finally by a writer in The Nation 
(New York) for 1886, April 8 (No. 1084, p. 304). Moreover, 
Brugmann has carried this theory bodily into his treatment of 
Greek accent in his Grundriss der Vergleichenden Grammatikj 
Vol. I, p. 543 fg. 

There are in the list just mentioned as fair scholarly names as 
can be mustered from the ranks of the workers in Indo-European 
philology, and yet I venture to say that Wheeler's book has hitherto 
not been subjected to the kind of criticism which it deserves. 
The glamour of his attractive method and the many excellent 
observations in detail have blinded his readers to the fundamental 
errors upon which his book is built. 

In the following I shall endeavor to show that his theory is 
untenable on account of the following misconceptions: 

I. He regards the recessive accent as one which manifests itself 
only on the penult or antepenult, only on the third or fourth mora 
from the end, and fails to recognize the fact that dissyllabic words 
of two moras (Xtnes above), and monosyllabic words can also be 

having a dactylic final cadence, become paroxytones in Greek. To a criticism 
of this thesis we may hope to return at some future time. This is the fourth 
of Wheeler's five theses, and as we shall not be concerned with it we will omit " 
it in the count. 
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accented,' either etymologically or recessively, precisely as dis- 
syllabic or polysyllabic words of three or more moras. 
I 2. He fails to recognize the fact that barytone dissyllabic tro- 
chaic words are, with a regularity which knows practically no 
exception, accented recessively, not etymologically.^ 

3. Throughout the treatise the difference between circumflex and 
cute accent is practically ignored, while in reality a circumflex 

upon the same syllable as an acute indicates in the vast majority of 
cases not only a difference in the quality of the tone, but also a 
difference of position. The circumflex accent marks an accentua- 
tion further away from the end of the word than the acute. 

4. He has obliterated the difference which is manifestly exhibited 
in the scope of the recessive accent in the domain of the finite 
verb on the one hand, and of the remaining word-forms on the 
other. 

5. Wheeler was led to his identification of the recessive accent 
with a secondary accent by a fact hinted at by Wackernagel and 
expanded in my article, p. 43 (23). My statement is : ' Enclisis and 
recessive accent are ruled by the same law of three morae,* . . . 
* If we take the cases . . . avBpwnos ny, iraibU TiP€gy Xdyot Ttj/cV, we 
have in every case an enclisis which is rectified or rather cut short 
by the law of three morae as exhibited in the general recessive 
accent.' The identification of the recessive accent of the verb 
with the secondary accent 0/ a group consisting of an orihotone 
word plus an enclitic word is the keynote of WackernageFs and my 
own theory. In the group avQpamov nva the secondary accent clearly 
goes hand in hand with the existence of a second word ; the enclitic 
secondary accent of </>e/3oi/x€^a in the group (y^hv (jyepoifi^Ba for *i'vydft 

* The npcjTov 7f;ev6og which vitiates Wheeler's theory manifests itself very 
clearly in his statement on p. 2 : " Den * recessiven* accent mUssen wir also so 
aufnehmen wie wir ihn vorfinden : als einen accent, der auf der antepaenultima 
Oder paenultima ruht, je nachdem ob die endsilbe kurz oder lang ist." This 
statement shows, as does the entire treatise, that the * recessive * character of 
the following accentual types has in reality escaped his notice: (i) olda (tl w) ; 
(2) AtTTCf {^^)\ (3) j97 ( — ) ; (4) ^^v, 3d plur. aor. (v^). So also, p. 6 : " Nun 
ist aber der recessive accent kein specifischer accent, sondern vielmehr ein ac- 
centprinzip,undfasst in sich paroxytona, proparoxytona, und properispomena." 
This is true, but it embraces, furthermore, perispomena, and short monosyl- 
labic oxytona. The two statements are, moreover^ inconsistent: the pro- 
perispomena which are introduced as * recessive ' 6n p. 6 are excluded by the 
statement on p. 2, as also impliedly on p. to: "Ich gehe so weit und nehme 
diesen nebenton fUr jedes spondaische, iambische oder polysyllabische wort 



<l>tpoifieBa (=1. K.yugcfm bheroimedhd) is also due to the seconds 
word. Wheeler, in claiming that a single word in sentence-nexus, 
e. g. *y€POfjL€vos = Sk. jdnamdnaSy developed the same secondary 
accent, demonstrably associated only with presence of a second 
word, advances a hypothesis which is unlikely on the face of it, 
and whose untenableness will be demonstrated in the course of 
this essay. 

We turn now to a review of the several theses, propounded by 
Wheeler and reported above. 

On pages 13-38 he attempts to prove his first thesis, namely, 
that monosyllabic words and dissyllabic words with short final 
syllables retain the original etymological accentuation intact. As ^ 

far as long monosyllables are concerned this statement is correct 2i^%'-'^^yi^ 
in the equation Zwt =Sk. dydi^s = l. E. dieus, but it is incorrect j,,^^ nJS^ 
in the equations j/ai)ff = Sk. nddszzih E. naus ; /xvff = Sk. mu^=z .*, * ^ %j^uJUjf^ 
I. E. mus ; ^oi;ff=:Sk. £-dUs=zL E. ^ous,^ The difference 4^^,^*^ Sf'fi-^ 
between the accentuation of yavy and Zeur, as far as quality and ^ ^^^, ^* ^^' 
position are concerned, is clearly the same as that in p^v II. 13. j^J^ yv*^i. 
297, i?5 Eur. Ale. 864, when compared with fias II. 6. 65 ; & (from ti a- L^, J^j 

lr\}u) Soph. Ph. 816: eiff II. I. 434; Grr\v II. II. 744, crrw Eur. j* c * 

Ale 864: crriff II. 16. 231; B^ Soph. O. C. 480: 6d^ II. 23. 254; *'* }'^'^, ^^. 

^ Od. 20. 296: Bow Od. 15. 369; <l>^v II. 18. 326, <^5ff II. 5. 473, l^^^i^'iT"^ 

<^5 II. 2. 37, </>a Find. I 2. 11, </>« Aesch. Ch. 91 : </>af II. 9. 35 ; hv ^ f^' ^. , 

(duo)) II. 17. 210: air Xen. Cyr. 5. 5. 9; <^C II. 6. 253, 14. 232: <^iff tl'r/Litt) 9^i 

Od. 18. 410, Find. Ol. 11. 20; yv^v II. 4. 357, Hes. Th. 551. 3, *' 

yi/« II. I. 411 : yvovi Soph. El. 731 ; <^5 II. II. 451, <^d« PI. Polit. 

266: </>^aff Her. 3. 71, 9. 46, ({mo')(l>eiis II. 7. 144; tX^ II. 5. 385: 

rXig Soph. O. C. 1076 ; *dp« in dirddpcD Ar. Pax, 234 : {diro-)dpas Od. 

17- 516; ?i/,' *I was,* II. 2. 96, Soph. Tr. 414, etc. (see Veitch, 

Greek Verbs Irregular and Defective, 1879, P- 225), 75 ' he was,' 

Doric e. g. I A. 342. 3, Lesbian, Theocr. 30. 16, Tegeatic, 

(Gelbke in Curtius* Studien II 40; G. Meyer, Griech. Gramm.'' 

p. 432), ^j/, *he was,' II. 5. 9, Soph. Tr. 9, Thuc. 2. 3, etc. 

(Veitch, ibid.) : &v Hom. Hymns 19. 32, Soph. Ag. 767, etc., 

€w Doric, Lesbic (KZ. XXVII 393). We may add the circum- 

^I shall endeavor to show below (p. 18) that the equations jSwvnVedic 
g'am, and Pog zzi Vedic £^Ss, as also Z^v z= Vedic efyam, are probably correct for 
accent as well as the sounds. 

*^ 'I was/ Aesch. Ag. 1637, Soph. O. C. 973, etc. (Veitch, p. 225), is Attic 
contraction of the old perfect-form ^a = Sk. asa =z I. E. esm. The subjunctive 
Attic 0) is also a contract form from Epic io). 
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fleeted monosyllables: ?, *he said/ II. 6. 390, 22. 77, Od. 3. 337, 
22. 292, Theocr. 22. 75, Plato Rep. 327 ; ?j/, * I said/ PI. Rep. 
328, Luc, Philop. 23. Here also perhaps belongs Kv?i ' he scraped/ 
II. II. 639 : see Veitch, 379; G. Meyer', p. 47. The accent of the 
augmentless imperfect xRV^t Pind. Fr. 100, Soph. El. 529, 579, etc. 
(Veitch, p. 707), can be considered significant only in so far as it 
may perhaps reflect the accent of ^v (xph P^^s rjv) ; cf. G. Meyer ^ 
p. 430, note 2. Further instances of long monosyllabic oxytone 
participles are : ktus in Kara-Kjis II. 22. 323, Aesch. Sept. 965, Eur. 

I. T. 715; (ajro-')a^€tg Hippocr. 5. 176 ; *(a7ro-)f/3aff in dirovpaSf II. 

1*356, etc. ; (^diro'^Kkasy Anacr. 17 (Bergk) ; (e7ri-)7rray, Anth. 11. 
407, (d7ro'')iTTas 12. 105; (eVt-^Xwy II. 6. 291 ; (dyxi')P>^ci>s G.Meyer', 

P-459. 

./ No one can fail to admit that the difference between the oxytone 

ll accentuation of these long monosyllabic participles and the peri- 

I spomenon of the finite forms is fundamental : that in fact the accent 

f of the participles is etymological, and that of the finite forms is 

recessive. As fiijv * is to jSay, so are Xiircs II. lo. 406 : \ina>p II. 9. 

194; oJJcieWwff; 7rarov0€ : 'jr€irov0&st etc. Now the circumflex of 

vavs, fxvst /3ovr, ^£ff, as well as the circumflex of Aeolic Zevs, nrm^, 

etc., differs from the acute ofztvs in the same way : it is recessive. 

The same difference is to be found in a considerable number of 

nominatives, consisting of a long monosyllable, for which no 

etymology, or only a partial one has been found.' The following 

are oxytone, and have presumably preserved the old accentuation 

of this type. In a number of cases there is a conflict of authorities, 

which is indicated under the word discussed : 

ixfjv * month,* Doric /x^p, Ionic /xctV : I. E. stems mens-, mes-y Vedic 
mas (? mdng-cattl, Grassm.) ; Lat. mens-is, Goth, mena, Lith. menu, 
Old Irish m{, Old Bulg. mesecL 

xBav ' earth ' : Vedic stem kqam-, Zend zem-, Lat. hum-us, Lith. 
zdmhy Old Bulg. zemlja. 

xr]v * goose *: Doric xav : Sk, hahsd, Lat. anser, OHG.^a«^, Lith. 
zas\Sy Old Bulg. gasu 
}( I xhp 'hedgehog' (Hesych.): Lat. ker\ cf. Cu. Etym.*, p. 200. 

' ( t \ . * Ptiv is not Vedic gam, etc., but (iiev for -c *prjv =. Vedic -«. gSm^ etc. 

^ It affords me sincere pleasure to acknowledge that I have been aided very 
materially and most intelligently in making the following collection of mono* 
syllabic nouns by a member of my seminary for Greek grammar, Mr. Henry 
Clarke, A. M., formerly Fellow and now Fellow by Courtesy of the Johns 
Hopkins University. 

^/leig is wrongly perispomenon in Stob. Eel. i, 27, p. 556 ; see Chandler § 566. 



tnrkriv 'spleen': Ved. plthdn-, Zd. spereza-y Lat. lien, Old Bulg. 
slezena, 

Brjp * wild beast/ Lakon. oTjp, Aeol. <^»}p: Lat /erus. 

fisy plur. Ives, l<i>i * strength *: Lat. vts. 

Basy Odiosy stem daf- 'jackal ' from root ^e/, Sk. dkdv * to run.' 

|9\a^, /5Xaicoff, * slack/ * Silly '; cf. dfipXaKeiv and the Sk. roots mid 
' to wither/ mleck ' to babble.' Cf. Am. Journ. Phil., Vol. VI, p. 48. 

<f>a>py <f)o>p6sy 'thief: <^€p«; cf. Lait/ury/urts. 

(rff>ri^y (r<f>riK6sy Doric (T<l>a^y (r<l>aK6g: Lat. vesfitty OHG. we/say Lith. 
vapsd (?). 

arKviyjr, (TKvi(f)69 and (rKvirrSg ; also icyf^ and o-icTifr ' a kind of ant,' 
cf. Old Bulg. sknipa 'culex*; cf. Lob. Par. 114, Cu. Etym.* 694. 

pi^y In7r6s, * mat': Lat. scirpusy OHG. sciluf\ cf. Cu.* 352. 

X^ipy Dor. xi]py ground form, in Timocreon fr. 9 B., \eps ' hand ': 
Sk. hdrdmi. 

Xfs 'smooth' (cf. \xT6s)y stem yXir: Lat. glittuSy Lith. gliiiis 

* smooth '; see Cu. Etym.* p. 367. 

TTovsy Dor. TTtJy, Hesychius : ir&s * ir6s* hnh AcapieoDv : Sk. pddy Old 
Norse /delr. The accent of wovs is in no wise significant for the 
accentuation of long monosyllables in general, as this form of the 
nominative is certainly secondary ; see KZ. XXV 14. The writing 
irovs occurs and is supported in some measure by the grammarians : 
see Lobeck Paralip. 93, Chandler 566 (p. 163). For Doric v&s 
see below, p. 15. 

npoi^y npoLKos ' gift,' lonic irpot( acc. to Etym. Mag. 495, 32. The 
word is reported as perispomenon by Herodian, but apparently 
this is incorrect : see Gottling, p. 242, Chandler 566 (p. 163). 

dp©^ • avdpamos (Hesychius). Probably a compound = i/(d)p-©^ ; 
cf. the Vedic stem nr- * man.' Cf. also v&yjr (= *Mj-a>t/r) daBevrjf ri 
o^ci (Hesych.); Lob. Par., p. 118. 

ai^y aly6s ' goat/ There is some authority for the circumflex in 
Attic; see Lob. Par. 99; Chandler 566. 

&\^ = a^a^ * furrow.' axg is reported in Orion and Arcadius ; 
see Lob. Par. in, Gottl. 242, Chandler 566 (p. 163). 

nroi^ ' crouching with fear '; cf. nrSaaa ; wt©^ is reported by a 
grammarian, Gottl. 243. 

if, acc. Uay also t^, nom. plur, het ' a grub which destroys vines '; 
Lob. Par. pp. 103. 104; loi. 115; Curtius Etym.* 461. 

pis (late pTv)y gen. pivds, 'nose,' and Big flate &ip)y gen. 3tv6s 

* heap,' are universally reported as oxytone,^ but there is good 

^ Cf. also /)eig, l}eiv6g and deig^ deivdg. Lob. Par. p. 91. 
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authority for both \is and \is * lion' (Cu.* 366), kts and kis * wood- 
worm * (cf. Sk. klta ?). The authorities are cited and discussed 
Gottl. 241, Lob. Par. 92, Chandler 566 (p. 162), Misteli, Zur 
griechischen betonung, p. 116. 

kKcls : Lat. cldvis, * key.' Here also there is authority for the 
circumflex : Lob. Par. 92, Chandler 566 (p. 162). The Doric 
(Theocr. 15. 33) icXa{, KXaiccJf no doubt belongs here, though the 
mode of its derivation from jcXtir is obscure. 

^euf , Doric = ^€<Jf , ace. Q^vv, The circumflex is reported : 
Chandler ibid. Likewise Doric Xcwr = Xaas, 

Furthermore the following are unanimously reported as oxytone : 
iSX^ff 'thrown': root-forms jSeX*-, &Ki\-\ 7rXa>f, 'swimmer': ttXco), jrX©©; 
/cX©^ 'thief: KX/Tn-ft) ; jSjJg 'cough,' cf fi^cra-a; o-k©^ 'owl,' cf a-Ktir- 
TOfiai ; Brjs * serf,' cf. riBr^fii ] rpoa^ ' Caterpillar,' cf. rpor^oa ; dais, dijf (Lob. 

Par. p. 82), daiTOf ' feast ': data) ' to divide'; 0piji/, Dor. <f>pav, ' breast, 
mind'; Qeip 'louse'; pi}i/ (late) 'lamb,' cf. Curtius, Etym.* p. 345; 
Xp^s ' skin '; pag, pay6iy and later /5a>|, fmyos * berry *;* kt}^ ' seagull,' 
cf Cu.* p. 567 ; bri^ ' wood-worm '; Opi^y 6pT7r6s ' wood-worm '; 0pf{, 
<^p^y<5s ' ruffling, ripple '; k\^v ' sprout '; /crciV , icrei/os ' comb '; ^©^ 
'flatterer'; ^wy, S/ioMJr 'slave': da/xo-o); yii/^, ytwoy 'vulture'; ypv^, 
yplTrdf ' griffin '; ot}^ ' sore,' cf o^tt© ; 0:79, o-cds (as though from 
a-cvi) later gen, o-i^Tds, 'moth'; atp^v 'wedge'; yjr^v 'gall-insect'; 
i/rf^, yl^Tx^s 'crumb'; i/rap, i/rSpds, Ion. ^jjp, ^i/pcJy 'starling,' cf Gu.* 
355 y P^i^ ' brushwood '; irpa^ ' dew-drop '; 7rt{, TrZy6sy late form 
of irvyt] * buttocks '; yX^i/, late form for yXjJw/ ' pUpil '; Kjjp, iwypdr, 

' fate ': Kctpea ; <^<»9, ^carof ' man '; 7ri/f{, jrvTyoy ' suffocation ': irviya> ; 
p©^ 'cleft': pjjyi'u/xi; p^g, pi^ydy, in imitation of Latin rex, regis; 
(ra>p, <r€lp, Chandler 565 ; ©i/r, Et. Mag. 344, 55, gen. ©Troy ' eye,* 
(rKolyl^'yl^apa (Hesych.), Lob. Par. p. 115. The grammarians posit 
a nom. Kpas for gen. Kpards, ace. ncpara ' head '. 

For dov^ and dp^g see Lob. Par. p. 102 ; d©f (Cu.* p. 237 writes 
d©0 = B6<ns ib. 87 ; fjp, fjpds ib. 76 ; kv©^ ' ru0X<5f (Hesych.) ib. 118; 
icpaf ib. 94 ; Xdyjr ib. 1 1 1 ; X©^, \<aTr6s :=: Xamrj (;^Xa/ivy Hesych.) ib, 
118; Trptvs ib. 93; Tavs (juyas, ttoXvs Hesych.) ib. 91. Here we 
may mention xpn (G. Meyer,' p. 430) if the word is indeed of sub- 
stantival origin. 

The following proper names consisting of a long monosyllable 
are oxytone : 

Zevsy Boeot. Acu9 ; Zrjs (owes its rj to the accus. Zrjv : Herodian 2. 
911. 9, from Pherecydes), Dor. zis (ibid.) ; Zi}i/, Dor. Zap, Boeot. a^p, 

> Cf. also 6pd^, Lob. Phryn. p. 76 ? 
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hysterogenous nominatives abstracted from gen. Zi/vrfr, ZavL All 
nominatives except Aeolic Ztvs agree in their oxyton?sis. Cf. G. 
Meyer, Gr. Gramm.* 324. The following also are oxytone: *Pfl)i/, 

X&V, ''irLpt "EXpt NcJ>/i, TXriSj KXrjSy Kpi^r, Tpa>S) TX^r , ^priSf TvrjSt Ncvr, ^\€vs, 
^fjp, *0^, Tcip (r/p), Seip, Kap, M^i/, npa>i;, Ilai', Ilap, 'Pap ('Papoff and 

*Pap<J0i''O»'» *^"^ (*^avToff), Hpa^ (or Hpa^). Hesychius has ^p© • Xt/wff ; 
2ic(0 7rai8i(rKrj (see Lob. Par. i2o). For*Aip see Lobeck Par. p. 74; 
BiJX and BaX, ib. 70 ; Bijp, ib. 75, note 8 ; rXas (also rXovs and rX&y, 
ib. g5) ; Ai/cvr, ib. 92 ; Hpaf, "ib. 94 ; Mrjs, ib. 82 ; Mcbf , ib. 88 ; *Pai^, 
ib. 99; 'p^^. ib. 113; 'Pvyjt, ib. 117; 2ovp, ib. 77; *^etp, ib. 74; *Tg 
(Boeot. or Doric for 2</>ty^), ib. 104. 

The following particles consisting of a long monosyllable are 
oxytone : /x^, Boeot. /xci, Elian /w, =:Vedic fw^ Zd. and Achem. md = 
I. E. mi; riy Boeot. €1= Vedic vd (enclitic) = I. E. ve\^ reus *so,* 
perhaps = to an I. E. ablative tod plus a later s ; &s *so/ a corre- 
sponding form of an I. E. stem to- (also &f ; cf. Chandler, §934) ; 
bfj * now, already '; bal * then ' (ri bal ' what then ? ') I »^ (yv '"^^ ^*«)> 
vai • verily * : Lat. nae; koI * and,' Cu*. 138 ; p^v, Doric pav * certainly, 
truly '; likriv (Doric nkav), Cu.* 281 ; bhv, Hyper-Doric bav *long, for 
a long while *; Xm (eVt aiaxpovpyias, Hesych.) ; m * O that, would 
that '; 01, interjection of pain ; &, interjection of pleasure and pain ; 
Boeotian rovvy rov * thou,' are oxytone ; nol is the Argive form for 
TrpoTifTTpSs ; pay poetic for p^Biov (cf. Lob. Par. 1 19), is probably con- 
tracted from a dissyllabic form : see OsthofF, Perfect, p. 447, note ; 
for jSpa see ibid. ; (prj ' as, like,' Cu*. 394, occurs both as <^^ and <^5. 

The scope of the circumflex in long monosyllabic nouns is as 
follows : 

vavsy Epic and Ion. w/Cf, Dor. vavs : Sk. ndUSy Lat. ndv-ts, Old 
Pers. ndm, Old Irish nau. 

Povsy Dor. j3©ff, accusatives fiovv and fiSiv : Vedic gdilSy ace. sg. 
g&my ace. plur. gisy Zend £^dOy OHG. ckiWy Lettish guiviSy Old 
Bulg. govedoy (Lat. ^^^). 

ypavs, Ionic yprivsy * old woman' : yepwv 'old man,' cf S)ii.jdrant' 
* old man.' 

Travf, vovsy * boy, girl,' on old inscriptions on vases, cf. irals ; see 
Benfey Wurzellexicon II 73, Cu*. 287, Gust. Meyer Gr. Gramm." 
p. 312, note. The circumflex may be assumed upon the basis of 

the proportion : ypavs : ypaU iypaPLbs) = iravs ; irais (naflds) , See 

Meister, Zur Griechischen Dialektologie, p. 2. 

' A very different view is advanced by Froehde in Bezz. Beitr. VII 327 fg. 
and supported by Osthoff, Zur Geschichte des Perfects, p. 128-9. 
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yXavf ' owl '; cf, Vedic gldtis * tumor * (?). For the oxytonesis 
of the word in Doric see below.* 

0V9, Cretan and Laconic aZsy Ionic Zi9 (inscription from Delos), 
Doric m * ear ' : Lat. aus-culto^ aur-is^ OHG. drdy Lith. aus-ts, 
Old Bulg, uch-o (Gen. us-es-e), Old Irish </. The declension is 
heteroclitic : the stem of the oblique cases is oCa-r = *ovo-i/t = 
I. E. ous-i^-f contained in Goth, stem ausm-, nom. auso, gen. auszns. 
See De Saussure, M6moire, p. 224.' 

fjLvsy ace. fivvf 'mouse' : Sk. mu^t Lat muSf OHG. muSf Old 
Bulg. mys'U Cf. also a-fiw ' 6 fivs and a-fUg ' ftOr , triuvOa, both in 
Hesychius. 

(TVS and vf 'swine*: Zend ^«, Lat. su-s, OHG. sUf'^HG^saw, 
cf. also Sk. su-kardSf Old Bulg. sw-inijuy Goth, sv-ein. Accusatives 
(riiv and vi/. 

bpvs * tree, oak ' : Sk. dru-s, Zd. dru, Goth, /r/w, AS. treowy 
Engl. /r^tf. 

jSavff, a word of unknown meaning, Joann. Alex, towic. irapayy. 
PP- 7> 35 5 see Lobeck Paralip. p. 91; Chandler 566 (p. 162). Cf. 
also ^av ' (Vios avBovs (Hesych.) 

Hesychius has xwf * e/picn} * enclosure'; cf. KoiXoy, Lat. cav-uSy etc. 
Cu.^ p. 157. 

yri ( Ionic- Attic) ya ( Doric),' * earth.' The contraction from 
Ionic yea or from *yaa (*yi7o- in Attic yc©-) is unproved. The 
etymology seems unknown. See Cu. Etym.*, p. 177 ; G. Meyer*, 
p. 200, note 2. 

/SXijp = dAfop * bait ' is Aeolic ; the circumflex therefore proves 
nothing.* For ttSs *all,' K^p 'heart,' <^f 'light,' €1^ *one,' fn'a = 
;;;/;2a, see below. 

cricSp, or#car(5y * dung ' : Vedic gdkft, gaknds. There is some evi* 
dence in favor of oxytonesis ; see Lobeck Par. 77, Chandler 564 ; 
Liddell and Scott, sub voce. The Dorians are reported to have 
accented cnc©/? ; see below. 

arraisy (rraiTosy * dough from wheaten flour.' There is authority 
for oTotV also : Lob. Par. 88. For Kpav$ and #cavf (?) see Lob. Par., 
p. 100; was ibid. 78; arpovs (Hesych) ibid. 93. Hesychius has 

also a-x^p ' ixivos. 

* For traces of oxytone yhiv^ outside of the Doric dialect see Lobeck Paralip. 
109; Chandler §566 ; R. Melster, loc. cit., p. 3 ; Liddell and Scott, sub voce. 

2 G. Meyer's explanation of ov^ as a contract form from ♦wffo?, *6w)f , *5of 
does not seem to me a likely one. see Gramm.*, p. 326. 

' For Doric 6a see Ahrens, Dial. Dor. p. 80 ; Cu.* p. 492 ; for Cypriote Co 
G. Meyer*, p. 200, note 2. * Etym. Mag. and Hesychius report ^TJjp, 
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Neuter nouns consisting of a long monosyllable are regularly 
perispomenon.* In addition to ovy, <tkS>p, (rrals there are : nvp * fire ': 
Umbr./iV, OHG, fuiryfiur, Herodian 2, 919, cites a form ttw/j 
from Simonides of Amorgus, which leaves room for the suspicion 
that TTvp is contracted. But the genitive Trupdy (with gradation 
of stem and shift of accent), as well as Umbrian pir (cf. dm 
and sify probably equal to Gr. Iv and li)^ points to the inde- 
pendent origin of v in the word ; <^ou, probably the Pontic name 
of the plant valerian j^Jo, * rha barbara '; d«, Epic for SS/xa * house'; ^ 

/cpi, Epic form for lepi^i; ^barley*; ^ap 'garment' (cf. (\iapo^ is re- ^C V 

ported by Arcad. 124 as perispomenon : Liddell and Scott write ' 

t\>ap ; B5i is reported as an apocop. form for ^©pa^, Anth. P. 6, 
B5 ; ^pi according to Strabo was used by Hesiod for ^ptapdv, see 
Liddell and Scott sub ^pT ii. For aay (and irav) see Lob. Par. 77 ; 
for cTTTov ibid. 1 20. The names of the letters are of neuter gender 
and perispomena : /ni}, yv, f u, 7r« (tti)," p«, tqu, ^c* (^i), x" (xOi V'** ^» 

Monosyllabic accusatives singular, long in quantity, are peri- 
spomenon : z^vy Doric £^av = Vedic dyam ; Dor. ^v = Vedic ^aw 
(fiovv is analogical after nom. /3o€f) ; ypavvy vavvy 8pvv, avvj vvy fiifpf 
\lpy Kivy K\€lpy B^vp (DoHC, acc. of $€vs = Bfos). 

The corresponding plurals are also cir^umflected : Dor. pas 
(Theocr. 8, 47) = Vedic guSy Zend ^do. The primary character 
of Attic jSovs is doubtful (G. Meyer'*, 362). Further pavs, ypavsy avsy 
^s, dpvs, fivsy kKcis. 

The following proper names are perispomenon : Gow, Tpijsy 2Cp, 
Apv9y Tav^y GevBy Svs (Ovpy Lob. Par. 86), KS>Sy tX&s (also rXov9 and 
r\a>s)y Xci>sy T\S>Sy Kp&sy A©9, Aasy fip&p (? Chandler, p. 162, note i), 
Gpag, Ionic ep^c|, Homer and the tragedians Qprj^ (contracted?), 
rpaif For*HX see Lob. Par. pp. 70, 116; Uap (?) ib. 71. The 
remaining ones are of the first declension : Tpas, Bay, Xi/of , lias, Gas, 
Aaf, £^fvfjs\ *Xa (Herod. 4, 178: our editions read *Xa). For Upas 
(UpapT6i) the acute is also reported : Chandler 566 (p. 163). 

The following particles consisting of a long monosyllable are 
perispomena : vvp * now ': Sk. nu (and nu), Zend nuy Old Bulg. 
nyne ; Ionic, Aeolic, Boeotian and Doric &i/, Attic oZv * then '; au 
* again ': Lat. ««/, autem ; ^ * truly ' (cf. ij above) ; &, vocative 
participle (cf. S» above) ; 2, interjection of astonishment and pity ; 
ot, interjection of wonder, blanie, etc. : Lat. aiy a loan-word (cf. at 
above) ; <^ev * ah, alas '; ^0 * fie,* cf, Lat. fuCy fu ; ha ((fytv da, ir&iroi 

1 Cf. Chandler, §563 ; Phil. Anzeiger for 1883, Vol. XIII, p. 580. 
^Cf. Meisterhans, Grammatlk der Attischen Inschriften, pp. i, 24. 
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Ba); fipvv («V€*0 'to cry fipvp'; rav,' Cu.*686; ypv (oidt ypv). A 

number of particles, representing frozen case-forms of pronominal 
stems, are perispomena : tt^, #c5, Tra, but also tt^, k^ enclitics with 
supplementary accent ; t^, ?, etc. (old instrumentals : G. Meyer^ 
P- 365) > 'ro*! 0* (locatives) ; ttov, o^, genitives ; Trmy^ ic5f , &f (also &s : 
ablatives), etc. The circumflex of these particles is no doubt in 
many cases old, antedating the period of the recessive accent, 
as in TTot, ol (cf Hanssen in KZ. XXVII, p. 614), or a genuine 
rhetorical circumflex, as in interrogative particles and interjections. 
They are given here for the sake of completeness. Similarly nd, 
/3a, iJid are hypocoristic vocatives, and have vocative accent. 

The report that the Aeolians circumflected every long monosyl- 
lable : Zcvff, p&^y TTTw^, bp&yJTy xv^t etc., is universally accepted, and 
accords with the remaining facts of the Aeolian system of accentu- 
ation; see Ahrens, Dial. Aeol., p. 11 ; Anton Fiihrer, Ueber den 
lesbischen Dialekt,. p. viii. There is, however, a report of 
Choeroboscus, somewhat doubtful as to its meaning and scope, 
to the effect that the Aeolians treated monosyllables as oxytones, 
and there are also special reports to the effect that individual long 
monosyllables in Aeolic received the acute. Cf. above sub voce 
lJLT}p and pXrjpf and Chandler §567. I see no good reason to doubt 
the universally accepted perispasis of long monosyllables in this 
dialect. 

The Dorians are reported to have accented y\av^ and cncwp in 
distinction from Attic y\av^ and aK&p ; see Gottling, p. 243 ; Ahrens, 
p. 27 ; Johannes Schmidt, KZ. XXV 14 ; R. Meister, Zur Griech- 
ischen Dialektologie, p. 3; Hanssen, Philologischer Anzeiger, 
XIII, p. 580. The temptation to see in this an instance of 
vacillation between etymological and recessive accentuation must 
be resisted. R. Meister (ibid.) believes that Doric y\av( and a-K^p 
have * den alterthiimhchen accent (i. e. no doubt what we here call 
etymological accent) gegeniiber der im aeolischen dialekt regel- 
massig, im ionisch-attischen hier und da eingetretenen perispom- 
enierung bewahrt.' 

We must consider, however, that the Doric dialect exhibits 
many cases of suspended perispasis, as in irraKes, TtroDKast Traidcf, 
^©Tfff, 'AXic/xai/ for AXic/xoi/ (fr. 'AXKfmcip), wav for iravy in the aorist 
infinitives orcicrai, Xvo-ai, dcipat and dfivvMy and that in general there 
is to be observed something like a * processive ' reaction against 
the * recessive ' tendency, the latter being probably Pan-Hellenic, 

* Also written rdv, Cf. also rdv • av. 'ArrfAwf (Hesych.), G. Meyer*, p. 382. 

* Cf. TTw • TTov, bdev, ir66ei^^ Auptelg, Hesych, 
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but certainly Attic-Ionic and especially Aeolic. This is exhibited 

in cases like dvOpcmoij yvvaUaij yvvaiKCSj opviSes, iaraaav, iXd^oVy in the 

accentuation ofiravrwv (Gottl. 246), and <^par^. for Attic ^^panyp, etc. 
These are certainly secondary whether they mark a secondary 



„..„„. // 

phonetic change or analogical transformation {dvQpomoi, after dp6pd>-M > / /^ ) 

vav, dvBpamoif, etc.; (jipaTrjp after TraTTjp).^ I prefer therefore tcJ ^' 
regard y\av^ and o-icSp as the oldest forms on Greek ground^ and tcf 
consider the coincidence of the Doric accei^tuation yXaiJ^, vK^p with 
the etymological accent as accidental. 

Hence I cannot subscribe to Wheeler's first comparison in sup- 
port of his thesis that monosyllabic words have retained their 
etymological accent unchanged. He writes Doric n-wf (!)'= Sk. 
pad-=zl. Ys.pits. As far as I know the only source upon which 
this irm is based is the gloss of Hesychius : wSis • ttoj. vtto Aoipitdov. 
In writing Trwr Wheeler is probably guided — he does not say so — 
by the consideration advanced by Joh. Schmidt in KZ. XXV 14. 
The latter judges from the reported oxytonesis in Doric of yXav| and 
iTK&p that Hesychius has misreported this accent, as he frequentiy 
does. Whether this be so or not, even the hypothetical Doric 
*7ra>9 is not to be compared directly (as Schmidt and Wheeler do) 

^ R. Meister in his very thoughtful tract, Zur Griechischen Dialektologie (I, 
Bemerkungen zur dorischen Accentuation) endeavors everywhere to explain 
these cases of * procession ' as due to one of two causes : either some analogy 
within the paradigm of the word in question, or to a suspension of the irepiairaaiQ 
KaTTjvayKaafikvi] of the other dialects. I do not believe that he is on the right track, 
as he does not point out any reason why the manifold special phenomena of 
accent in Doric agree in promoting the accent towards the end of the word. 
If looked at in detail, special causes may be found readily enough for every 
instance of Doric procession : dvSpuiroi might well be accented after avBpdTrcjv ; 
TTTUKeg after irrij^ ; kM^ov after eMpofiev ; Trdv might have preserved the old ' ' <^ ^ ^ 
participial accent, as in Pari^HelTenic aifinaVy irpd'rruVj irdfi'Truv ; (^paT-fjp might 
be oxytone after the analogy of irari^p (Attic <ppaTTfp) ; aK6p and ■y?Mv^ might 
represent instances of preserved I. E. oxytonesis in Doric, etc., etc. Yet each 
one of these explanations — quite reasonable when considered singly — is 
rendered improbable because they all operate in the same direction. Why 
do not some of these Doric accentual modifications operate in the other direc- 
tion, i. e. * recessively,* if they are merely the results of individual effects? 
Unless we wish to burden the Dorians with an apparently teleological choice 
of such analogies as tend to * procession,' we must assume that the reported 
Doric instances of* processive * accent — they are not actually quotable in the 
language — are due to some single fact in accentual phonetics whose scope and 
cause we are unable to determine owing to ^he deficiency of the tradition. We 
will encounter later on the same difficulty in Wheeler's (and Prellwitz's) 
attempts to explain the phenomena of Aeolic accentuation. 

^See p. 13, as also Prellwitz, loc. cit. p. 764. 
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with Sk. pad^ I. E. pots^ but may be as well regarded as a second- 
ary Doric product out of Pan-Hellenic *7r«£, as long as an Attic- 
Ionic 7ro)£ is not discovered,* 

Ttas and neuter ttoj/ are of especial interest, as illustrating the 
existence of recessive accentuation in monosyllabic nominal stems. 
They represent an I. E. non-thematic participle = Sk. *pz;^'«/-, 
I. E. Tiunt-, This conclusion may be derived from Benfey*s old 
discovery that Sk. gdgvant-y for ^sd-gvanty is Greek 5-7rai/T-; see 
Wurzellexicon II 167 ; Orient und Occident I 573 ; " Das indo- 
germanische Thema des Zahlworts * zwei ' ist DU," Abhandlungen 
der Gesellschaft der Wissenschaften zu Gottingen, XXI 7. The 
word *7ras lost its connection with any finite verbal system very 
early : hence the recessive accentuation, avoided by other parti- 
ciples, lodged within a finite system, forms like <^af , /Say, rXas?, etc.; 
see above. On the other hand the Attic genitive plur. wairray, 
dative plur. Tracrt are still participial like ^avr<av, crTdyra>Py etc. The 
neuter participle wav, which is still preserved in 57rai/, Trdfinav^ a-vfirrav 
and nponaPf in changing to navy adopted both the quantity and 
accentuation of wav*^ 

I have left out of question the perispasis of the vocatives of long 
monosyllabic nouns. At first sight this is one of the strongest 
proofs of the recessive character of the circumflex in cases like vavs, 
etc. The classical example Zcv, circumflexed vocative : Z€vs, oxy- 
tone nominative, is reflected in Vedic dyduSy vocative with inde- 
pendent svarita : dydUSy nominative with udatta. Each pair goes 
back to I. E. couplet dieu(i), vocative with I. E. independent 
svarita: dteuSy nominative with acute accent. But the very an- 
tiquity of the recessive accent in the vocative makes it chronolog- 
ically unfit as an argument for the recessive character of the type 
vaZs, The recessive accentuation of the vocatives Ztu, o-ir^p, av 
3p<a7r€, etc., is proethnic; that of vavs at best Pan-Hellenic. That 
does not exclude the fact that both processes, the old recession of 
the tone in the vocatives to the first mora (Zcu), and the substitute 
for enclisis which is contained in the last resort in vavs, have finally 
worked to the same end, but the recessive accent in z^C does not 
directly prove that the circumflex in vaZs is also recessive. Cf. 
also the note on p. 17. 

* Of course the oxytonesis of irob^ proves nothing for ttw^ , as the entire end- 
ing {-ovg) is secondary ; cf. above s. v. ttovc , and G. Meyer,* §§77, 313. The 
latter also writes n^g in both places. 

^irdv is explained differently by J. Schmidt, KZ. XXV 14. irav occurs even 
outside of composition proper, e. g. Find. 01. 2. 93. 
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A theory which ignores in its consideration of long monosyl- 
lables so important and far-reaching a difference as that exhibited 
in the collection above is not calculated to inspire confidence. / 
Wheeler does not anywhere allude to it ; much less does he make / 
an effort to explain it away. Though such an attempt seems in/ 
any case an after-thought, I have nevertheless surveyed the groundi 
as carefully as possible for some expedient by which the circumflex 
accent of the type vavs and Aeolic z^vs, 7n-»|, etc., might be ex- 
plained without the assumption of recessive accent. But I cannot 
say that I have succeeded in finding one. Hanssen in KZ. XXVII 
612 f., by employing successfully Leskien's important little article 

* Die Quantilatsverschiedenheiten im Auslaut des Litauischen,' 
Archivfiir slavische Philologie, 1881, Vol. V, p. 188 fg,j has proved ; 
that a kind of circumflex accent* existed quite extensively on final 
syllables of words in I. E. times, but his proof does not include a single 
case of a monosyllabic noun-stem, nor indeed a single monosyllable. 

I hold myself ready to accept the original character of the circum- 
flex wherever there is good ground to accept it. Hanssen may 
perhaps not have gone far enough in his assumption, or at least 
in the express statement of such accentuation, inasmuch as he 
gives only examples in which at least two of the languages com- 
pared (Greek, Lithuanian, and Gothic) testify directly to the exist- 

» At least it appears as the ordinary circumflex in Greek. It is in reality that 
accentuation of a long syllable in which the summit-tone either permeates the 
two moras of which the syllable consists, or in which there is*double summit 
accentuation (Sievers* Phonetik', 203; Bloomfield, Historical and Critical 
Remarks, 27-8). In Lithuanian grammar this mode of accentuation is called 

* geschliffener ton,' after Kurschat*s precedent. * Geschliffener ton* is a mis- 
nomer for * geschleifter tcJh ' (Leskien orally: Brugmann, Grundriss, I, p. 562, 
suggests * schleifende ' sc. betonung). We may designate in English this 
mode of accentuation by the term * drawled tone,' or * slurring tone ' (in the 
acceptation of the word in music). This I. E. drawled tone probably has a 
very definite scope (see Hanssen above), and we must for the present keep it 
differentiated from the genuine I. E. circumflex {svaritd) of Zev zz. Vedic dydus 
which is the result of the fusion of an acute plus a grave (^). In the ordinary 
recessive and contract circumflex : olda z= (JMa, rpelq ■=. Tpkeg (see below) we must 
recognize a third type of circumflex, phonetically very similar to the second, 
but chronologically very different, inasmuch as the earliest date which we caii 
assign to it is the Pan-Hellenic period. Even that is probably too early for 
the contract circumflex; see G. Meyer,* p. 140. Heterogeneous accentual 
materials of the Greek have become fused by one mode of designation. In 
Sanskrit the first two kinds are designated respectively by the genuine svarita 
and the uddtta ; the enclitic svarita (Whitney, §85 fg., Historical and Critical 
Remarks, p. 45) generally takes the sign of the genuine svarita. 
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ence of the circumflex. For nodwy = Sk,padam we may suppose 
an I. E./^flf(^ with 'drawled ' or * slurring ' tone (see the footnote 
on p. 17), from the testimony of Kvi^wi/z^Lith. szunu = I. 'E.kunSin 
(despite Qtindm, Atharva-Veda III 9, 4). Accordingly it seems to 
me not unlikely that the perispasis of long monosyllabic accusatives 
sg. and pi. may be founded upon this L E. * drawled ' (* slurring ') 
tone, although the nature of the case is such that we may perhaps 
never be in the position to prove it If we survey the list given 
above : sg. z^v, D6ric Aav ; Doric jSwi/, Attic ^oZvy ypaZv, pavv, bpZv, 

avpj vv, ixvv, Xcv, KiVf Kkelp, Btvv ) pi. Doric j3©s, Attic fiovSf vavSi <rvs, ^y, 

8fivs, fivsy we are struck by the solidarity of the perispasis. Yet 
much of it is palpably secondary : Doric Aai/ has a Hyper-Doric a, 
as Zrjv = I. E. dzim (leaving the accent aside). Attic jSoCi/, pi. fiovs ; 
pavv, plur. vavs; ypavp, pi. ypavsy are secondary formations: fiovvy 
vavv and ypavp after the pattern of the nominatives sg. jSovf , pavsy and 
ypavs ; the ace. plural fiovsy vavs, and ypavs in their turn after the pattern 
of the ace. sg. jSovy, pavpy and ypavp. The accusatives fivp sg., fivs pi. 
are also secondary issue of the nom. fids, inasmuch as the stem is 
/ivff = I. E. mziS' ; the proper accusatives are */Liua for *p,v<ra and fitag 
for *fivaas (cf. G. Meyer*, pp. 321, 346). kXcIv and KXcIy are pretty 
certainly secondary to KK€ida, Hom. Kkfjlba, pi. leXetdof. Doric $€vp 
ace. to 0€vs = e€6s can only be the product of a later propagation 
of the type, as the word is certainly originally a dissyllable. I do 
not venture to decide the question of the originality of the accusa- 
tives avvy vpy tpvvy^ \Tpy KIP 'y pl. ovsy vsy Spv9, G, Mcycr', § 33 1 says : 
* Den I- und v-stammen kommt p zu : tdpiPy rrSXiPy kiv, XIv, <rvp/ etc. In 
§ 361 he places the ace. plur. avsy dpvsy Hsy among dissyllabic v-stems 
like yepvsy P€Kvsy etc. It seems from one point of view that we ought 
to expect for long monosyllabic stems accusatives of the type sg. 
ofjipva = Sk. bhriivaniy ^atapathabrahmana III 2. i. 29, and Ho- 
meric o(l>pvas = Sk. bhrtivas. Cf. also Lat. suem. On the other hand 
Umbrian sim and sif point to Zp and Is. Be this as it may there re- 
main in any case the accusatives z^v, /3©v, /SSy, where I believe that 
both form and accent are original. I venture the following recon- 
struction : z^i/ = Vedic dyam=. I. E. die(u)m ; /3©v = Vedicgam == 
I. E. ^o(^m ; j3«£ = Vedic g&s=z I. E. 3^^^ ; i. e. I suppose that a 
slurring or drawled mode of summit accentuation accompanied the 
utterance of these monosyllables. Direct unequivocal proof of this 

1 There is in the Rig- Veda no single case of an ace. sg. in -urn, 
^ The form occurs late, Oppian. Kyn. 4. 405, but can certainly make no claim 
towards direct identification with Sk. bhrUvam despite the formal equality. 
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assumption is impossible, as ' drawled * tone and udatta have the 
same designation in the Veda (see the footnote on p. 17), but the 
morphology of the forms renders it likely enough. This is the 
only instance in which the circumflex may be even approximately 
proved original in the case of long monosyllables, and even if we 
consider it not impossible that it may yet be proved proethnic in 
other monosyllabic words,* it is nevertheless quite incredible that 
types in every other respect so perfectly parallel to Ztvg = djdtis 
as vavs-ndiiSy and fiovs-gatiSy should have differed in this singular 
manner in their original accentuation. 

I have thought of the analogy of contract forms. So ^p (gen. 
rjpoi) is the lyric form for Up (Alcman 24) ; Attic oh = 3is for Zfis 
= Lat. ovis = Sk. avis; Attic cjiBois = ^^cJlf, * cake, pill'; j3£g z= 

fioa^, * a kind of fish '; or^p, anfros =1: OTiapy frriarosy ' tallow *; Z>p =: 

^ap 'consort'; Kp^f, Doric for Kpias * flesh '=zVed. krdvis\ vov^ = 
v6oi *mind'; x^vr (kvow. Lob. Par. p. 93) = yy6oi 'surface'; Attic 
Opovs :=z 6p6os 'noise.* Attic ^ovy is declined as though it were 
a monosyllabic stem (gen. xo<5f , dat. x^h ace. plur. xovs ; cf. jSodr, 
Poty etc.), yet it is in reality a dissyllabic stem like (t>op6s (j(pf6sy xorfy, 
contracted xovO ; third declension forms oi povsz=,p6fos also occur, 
e. g. genitive po6s like xoos ; see Lob. Phryn. 454. 

The epic word K^p, Kxipos 'heart ' is explained by Gottling, p. 425, 
Leo. Meyer KZ, V 69 ; Misteli, tJber griechische Betonung, p. 1 18, 
as contracted from the later Ktap (tragic, lyric), in the same way as 
Tjpy ^pos from tap. Curtius, Etymologic*, p. 143, points out the 
independent character of the stem (*/c5pd?), and Brugmann, in 
Curtius's Studien IX 296, note, explains the accent as an itniiatian 
of the contract accent of rjpy ^pos. The persistence of the cir- 
cumflex in the declension of the word renders this explanation 
fairly plausible (gen. Krjposy dat. K^pi) ; cf. also Wackernagel in KZ, 
XXV 280. 

The explanation of Attic <^«ff as equal to Homeric, etc., (fmos is 
the current one; see e. g. Brugmann in Curtius' Stud. IV 173; 
G. Meyer*, p. 326. No one as far as I know has, however, offered 
any explanation which bridges over the diffierence in the stems of 
the two words: ^a/^eo- but <^«r-. The stem ^©t- seems to me 
better comparable with Vedic dhdSy neuter in the oldest language, 
the T being ' adscititious ' (Brugmann, ibid.); cf. <f>a<r'<t>6poi and 
bhdS'kara ' shining.* But the circumflex may be due to the fact 

1 The regularity with which long monosyllabic neuters are circumflected is 
worthy of attention ; Chandler §563 and above. 
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that the form was felt to be associated with fftaos as its contract 
form. 

The difference between eis (Doric ^s: Heraclean tablets i, 136) 
and ovbtlsy firjdfU (lacon. oidrjs lA. 79, 4) is as yet unexplained ; cf. 
Gotding, 246; Misteli 118; Hanssen, Philologischer Anzeiger 
XIII, p. 580. The evidence of Attic rovs = Kretic rdvgy etc., points 
to the fact that the oxy tone accent is the fundamental one, and that 
the perispasis of cir is secondary. I venture to propose the analogy 
of the contract circumflex of rptig (Homeric and Attic) = rpccff 
(Inscr. of Gortyna, 9, 48) = Sk. trdyas = I. E. trStes. The vig- 
orous analogical influence of numerals upon one another has long 
been noticed ; see Osthoff", Morphologische Untersuchungen I 92 
ig. ; Baunack, KZ. XXV 225 fg. One can understand easily how 
*€C9 might be influenced by Tpctf, so as to become €«, while ovd«y, 
/ii?^€is would be preserved from this contamination by being * out 
of the count,* and possibly by the blurred consciousness of the 
origin of the words. 

The circumflex of /xvo may possibly be due to its assumed deri- 
vation as a contract form from Ionic ftWo (Hdt. 2, 180) ; yiva is 
probably more original than /xwa. It is Hebrew-Phoenician r\yo ; 
cf. Lat. mina, Sk. tnana (also a loan-word) ; cf. Zimmer, Altin- 
\ disches Leben, p. 50. 

The circumflexed form ci * thou art * I have explained previously 
in a totally different connection and from a different point of view, 
as owing its orthotonesis — in distinction from the enclisis of etVt, 
fOTc, etc. — to the analogy of verbal forms with the circumflex due 
to contraction : see Historical and Critical Remarks, p. 59 (39). 
11 see no reason for retracting this view, and I am not aware that 
f any authority has objected to it, or that a more plausible one has 
« been advanced hitherto.* 

Much of the perispasis of long monosyllables in Attic-Ionic may 
be in this way ultimately exhibited as secondary. The small 
investigation given above may serve rather as a guide in the matter, 
than lay claim to an exhaustive examination of the possibilities in 
that direction. Yet it seems to me that no one will be found will- 
ing to undertake the thankless task of explaining away\ all the 
I instances of the circumflex on long monosyllables Tecountefd above, 
n without calling in the aid of that retraction of the accent which is 
1 1 an infallible law in the monosyllabic forms of the finite verb. 

* OsthofF's explanation of el, as equal to iv for I. E. /j7, with • nebentonig- 
tieftonigem vocalismus des personal-suffixes ' rests upon too slender a basis of 
fact to inspire confidence. See Zur Geschichte des Perfects, ^. 18, note. 
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And even the sturdiest determination in that direction would be 
of no avail on account of the Aeolic dialect. Wheeler has taken 
no account of the constant perispasis of long monosyllables in 
Aeolic, Zevs, Trra^y x?"* Sp»^i etc., etc. : we may assume that he has 
consistently placed circumflex and acute upon the same level here 
as throughout his work. Prellwitz, in his review, loc. cit, p. 757, 
recognizes this deficiency and proceeds to remedy it. But his 
processes do not in my opinion redound to the advantage of the 
cause. Prellwitz would explain the perispasis of Zfvs and TrTS>^ as 
due to the analogy of Zrjvy Zcv, ttt&ko. This is well possible when 
taken by itself: it would be simple paradigmatic analogy. If we 
consider, however, that Aeolic vaos, vaX zz: non- Aeolic va6s, vat; /3dor, 
Kvvos = non-Aeol. po6g, kwos, furthermore if we consider Aeolic 
Bvfios, <r6<l>osy TT&rafwSf etc., the fallacy of the assumption of such 
analogy becomes apparent. It is of the same sort as that criticized 
above in R. Meister*s explanation of suspended perispasis in 
Doric : ikere is no reason provided for the infallible motion of 
these supposed analogies in one direction. I shall return to this 
point more fully later on in connection with Wheeler's explanation 
of the accent of Aeolic dC/xor and cro<^os. I fail to see how the 
assumption can be avoided, that certain accentual types, namely 
the * recessive ' ones, have propagated themselves in Aeolic with- 
out reference to the function of the forms involved. 

Nor will it do to assume that the difference between acute and 
circumflex became indistinguishable at a period so early that the 
Homeric diff*erence between Zw and vavs may be accounted as non- 
significant. Deutschmann, in his treatise De poesis Graecorum 
rhythmicae primordiis, Malmedy, 1883, p. 3, assumes this state of 
things for the first century A. D., but his assumption is fitly 
refuted by Hanssen in the Phil. Anz. XIII, p. 422. As late as 
Babrius the difference between acute and circumflex must have 
existed, for he categorizes words like Ka/nj/o) and rovro together, and 
differentiates ica/xi^o) and i^f^p ; cf. Hanssen, Rheinisches Museum 
XXXVIII, p. 239 fg. He could not have put the accentuation of 
ica/xj/<a and TovTo upon the same level without recognizing that the 
fundamental difference between acute and circumflex is rather a 
topical than a qualitative one. The acute accent on a long syllable 
means in reality that the second mora has the acute, the first one 
being grave; firirrfp zz fiierqp ; the circumflex on a long syllable 
means the accentuation of the first mora ; rotro = rdino. Hanssen, 
Phil. Anz. XIII, p. 422, without offering anything new, well describes 
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the ordinary (not 'drawled*) circumflex as follows: ^ There is in 
fact in Greek but one {grammaticar) accent^ the acute ; but this can 
fill but one mora. Short syllables therefore admit of but one kind of 
accentuation : their vowel carries the acute ; syllables with a short 
vowel, long by position, also admit of only one kind of accentu- 
ation : their vowel bears the acute, they also have the tone on the 
first mora; syllables containing a long vowel {ox a diphthong) 
admit of a twofold method of accentuation; the acute may stand 
on the first mora of the vowel (circumflex), or the acute may stand 
on the second mora of the vowel (acute on a long syllable). The 
designation of accent is deficient in marking an acute upon a short 
vowel and an acute upon the second mora of a long vowel by the 
same sign, and it is an unlucky circumstance that a special name 
and a special mark was not constructed for the acute on a long 
syllable, but for the circumflex. In reality the words a\y and Trouf , 
which carry the same accent-mark, are not accented alike, and 
they are not both accented diff*erently from o?f, but Sk^ and oZ^ are 
accented alike on the first mora, while wovs is accented on the 
second mora. The difference between acute and circumflex in all 
probability was given up along with the differentiation of short and 
long vowels, at a time when the difference in the pronunciation of o 
and fi> was given up ; at that time the difference in the accentuation 
of Trf, r<p, and Tco was no longer felt.' 

This applied to vaZ^ and z^v^ means that the accent of yavs is vdvr, 
that of Zcuff is Zcvr. 

The difference is a topical one, not one of quality only, and our 
previous considerations have made it probable that no other source 
than the recessive accent of the formally corresponding verbal 
forms will be found for accent of i/auf , which deviates from the I. E. 
ndiis. The sporadic or unsettled character of the recession in the 
noun-types {yaZ^, ^oOs but ZeiJy, fiai) is, as far as I can see, well ex- 
plained by the statements on pages 30, 50, 57 and 62 of my 
treatise, quoted at the beginning of this paper. The recessive 
accent in the verbal forms is enclisis, or rather a substitute for it, 
therefore a grammatical quality, which covers the entire ground ; 
in the noun it is secondary, no doubt analogical, apparently on the 
way towards absorbing it. This process of absorption is complete 
in the Aeolic dialect The manner in which this analogy has 
operated I shall endeavor to delineate below. 

The considerations given thus far are in themselves quite suffi- 
cient to unsettle one's belief in Wheeler's hypothesis, with its 
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fundamental idea of a subsidiary tone. In his assumption of a 

subsidiary tone on the third or fourth mora from the end, there is 

no provision made for the change from original *i3j7(T) i. e. *fi€€ 

= Vedic^a/, to fi?jy i. e. ^fiU for -c *firj ; from original *vavf , i. e. *vavff 

to povs, i. e. vdvs. Here it would be necessary to assume a subsidiary. 

tone on the second mora from the end. Will any one be found; 

willing to believe that a single long syllable was burdened with aj I 1 / . 

summit tone and a subsidiary tone, and that at a certain time, to] \j\\f'^J 

use Wheeler's own terminology, *trat ein Schwanken ein, das 

Spater zu gunsten einer der beiden Accentuation ausfallt * ? 

I believe that enough has been said to show that that part of 
Wheeler's first thesis which refers to monosyllables is not tenable. 
Still less do I find myself in the position to adhere to the second 
part of it. The claim that dissyllabic forms with short final syllable 
retain the inherited (L E.) accent seems to meSquite groundless. 

At all times comparisons like the following have been considered 
legitimate : olda, oMa, otde = Ved. v/da^ vHthSf vMa = I. E. 
uoidm (?), uoistha, uotde; ei/xi, ^In =zVei^/mtyw//tt^=i I. E. /tmt\ 
/itt; ^a = Vedic asazul. E. esm (?), perfect' ind. act first sing.; 
?€ iy) = Vedic &sa, I. E. esey perfect third sing. ; dua^ and plural 
forms of the imperfect of the copula : ^otov, J5/iei/, ^i#c = Vedic 
asiam, asmUy asta\ K«Tai = Vedic p//^ ; 5<rrot = Vedic -^^/^. 

Comparative grammarians are usually pleased to speak of such 
cases as being equal sound for sound. But is it true that any 
respectable authority has ever ignored the thoroughgoing differ- 
ence in the accent ? There is absolutely no reason for doubting 
that the Vedic udatta of v^a, imi, etc., represents the I. E. acute] 
OK * cut ' (* gestossen ') tone on the second mora of the first syllable. 
To my knowledge no one has ever hinted at a similar accentual} 
condition in the cases above (/^oiSc, ct/u, etc.). The circumflex on 
verbal forms of this type: r w, i. e. dissyllabic trochaic forms, 
has always been understood to be * recessive,' utterly independent 
of any accentuation prior to Greek period, otda = Vedic vSda is 
* recessive * precisely in the same sense as /S? = Vedic gat No 
one will be found so bold as to assume a proethnic * slurring' tone 
or a proethnic svarita (cf. p. 17, note) for all dissyllabic trochaic 
verbal forms, whatever their connection. The very fact that the 
TTcptWoo-iy in such cases is KarrfvayKaa-fievrj shows that all etymological 
accentuation is superseded by the * recessive ' law. 

In the case of long monosyllables, the verb is recessive, without 
exception: the noun, according to our discussion above, has 
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(followed the verb only to a certain extent. On the other hand the 
entire body of trochaic dissyllables : verbs, nouns, pronouns and 
other parts of speech are properispomena/ aside from the Doric 

instances like 7rr(o«c€ff| wrinKa^t voxh^^y <f)oyr€St <rrd<rai, Xvcrai, etC, in which 

the perispasis is suspended. I have indicated above that these 
cases are in my opinion due to a genuine ' processive * reaction 
against the recessive tendency, and that Meister is of a different 
opinion. Whatever their explanation may be — none that is abso- 
lutely convincing has to my knowledge been advanced — ^it must 
not be forgotten that they rest almost entirely upon reports of 
native grammarians, and not upon good * quotable ' material. 
The reported cases of suspended perispasis in trochaic dissyllables 
are no way fit for testimony against the assumption that this peri- 
spasis is Pan-Hellenic, and practically without exception. 

That the circumflex here, as in the case of the monosyllabic 
perispomena, indicates a difference of position, as well as one of 
quality, we may learn, aside from the general description of the 
value of the circumflex given above, from a single example of the 
, type 1 w , namely oIkoi * houses,* if we compare it with oIkoi * at 
- home.' It has been known for a long time that the syllable -koi 
of oiKoi counted for one mora and that the accent was therefore 
driven forward to the first mora of ol- (i. e. oiicoi = dlicoO, while in 
oMcot the second syllable counted for two moras, and the summit 
tone was therefore placed upon the second mora of ot- (i. e. oT#coi = 
oUoC). Misteli, Ueber griechische Betonung, p. 128, came very 
near to an explanation of this difference in his sentence : ' Wenn 
oiKOi von oiKot absticht und ai 01 des Optativs iiberall seine Lange 
wahrt, so ist im ersten Falle i eigentlich Casussuffix des Locativs, 
das mit dem Stammvocale o regelrecht zusammengezogen wurde, 
und die Folge da von ist eben die Lange, wahrend im Nomin. Plur. 
jedenfalls die Rede nicht von Zusammenziehung sein kann, so 
wenig als beim altindischen Pronominalausgang z. B. //=toi,j// 
= ot u. s. w.' 

Leskien, in the article quoted above, broke the way toward a 
full explanation of this extraordinary difference by showing that 
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^ Joh. Alexandr., p. 5, 17: irdaa <f>i(yei /lOKpa irpb ppax^ia^ ^flf^TiK^q, «^' kavrfjg 
ixovaa T6vov,ir£pi(T7raTai; Gottling, p. 42. So unfailing is this law that forms 
which really ought to have an etymological accent upon the second mora of 
the first syllable are absorbed by the type — w. So dovvai zz *6ofkvai =z Vedic 
ddvdne {*6ofivai is hypothetical because Cypr. dofevai has no accent) ; iraldec 
for TzaPideq ace. to Meister, Zur Gr. Dial., p. 2, cf. above, p. 11, etc. 
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the Lithuanian exhibited two kinds of syllable-tone (in distinction 
from word-tone): *cut* tone (*gestossener' accent) and * drawled* 
tone (* geschliffener ' accent); cf. the footnote on p. 17. Syllables 
which have the summit tone, as well as syllables without 
the summit tone (grave syllables), exhibit this difference in the 
different treatment of the vowels. Hanssen in KZ. XXVII 612 
{g. successfully applied Leskien's discovery to Greek. Accord- 
ing to this theory, o& in a final grave syllable is long if the same \ . 
syllable with the summit tone has the circumflex ; on the other 
hand, if the same syllable with the summit tone has the acute, • * 
then it has the value of a short syllable. If we compare the ^ * 
two nominatives plural oIkoi and koKoI with the two locatives . .; \ %, 
singular oXkoi and 'icrBfiol, we can see that the syllable ot off^ 
oiKot is counted short because it would have the acute when| ** v^ ' 
accented (cf. icaXot), while the 04 of oUoi is counted long, because it \, 
would be circumfiexed if it were accented (cf. *io-^/io:). We may 
say that the second syllable of oIkoi has the * sub-acute * accent, 01 A^^, y6-*^ f^ 
' sub-cut ' tone, while the second syllable of oIkoi has the * sub- ^\ ^ oTiCoi 
circumflex' or * sub-drawled * tone. Cf. also Brugmann, Grundris^ fn^^i^'*^ 
h pp. 533> 539. 4e*ws---//. ^^^ 
Nothing could show more directly the fact that the circumflex o*^ •^JUt^ a^^tM 
of oiKot really represents an acute on the first mora owcoi = <Jiicot, the 
acute of OIKOI, an acute on the second mora : the result arrived at 
independently in the case of the long monosyllables is repeated 
here from a new point of view for trochaic dissyllables ; the circum- 
flex of these represents a summit accentuation of the first mora. We 
must therefore pronounce as incorrect the following of Wheeler's 
comparisons (p. 20 ig^ as far as the accent is concerned: ^09 = 
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Sk. ydvat; T^os=zSk.tavai: alSos :=:z Sk, edhas ; cldos =:^ Sk, v/das ; K.4^»r«t^'»'^^ 

*adyog (from fptavyr^i) ^^ Sk. (f/'as ; mos =^ Sk. pivas ; oi^kos ^ Sk. 

emas ; Z^^kog zzi Sk. dhsas ; fiSny (Hesy ch.) = Sk, daii- \ hr\\uk = Sk. 

daman- ; cf/ia = Sk. vdsman- ; <ftvna = Sk. bhuman- ; x^^t^ (x^^f^ ^s 

misprinted) = Sk. hdman- \ otfui = Sk. /man- ; x«/*« • Sk, adverbial 

locative k/man ; o^Sap : Sk. udhar, etc. 

One may be fairly surprised that Wheeler discriminated against 
these forms and shut them out from his theory of a secondary 
accent. They could have been well enough provided for under its 
shelter. He allows the secondary accent in iambic dissyllables 
(three moras) : why should it not also have developed upon trochaic 
dissyllables (of the same number of moras)? On p. 16 he says: 
* The only cases of monosyllabic stems like ttov^, A-oddy, o^, 6ir<Jff, k,tX. 
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which were fit to receive the subsidiary tone were the genitives 
and datives plur., and it is worthy of note that the accentual ex- 
ceptions which are almost unanimously reported by the gram- 
marians appeared in just these cases (iraidmp, etc).* It seems 
unlikely that he, whose methods are most rigorous, should have 
allowed himself to override such considerations, because the as- 
sumption of recessively accented trochaic dissyllables would intro- 
duce exceptions into almost all his categories of dissyllabic words, 
and thus prevent the clean-cut arrangement of the words under 
his category I. Was he prevented from making the assumption 
of a secondary accent by the unlikely result : a principal and a 
secondary accent upon the same syllable, ^u/ia, i. e. ^Jv/ia with a 
secondary accent developed upon the first v (cf. above)? His 
attitude here again seems to me, however, best described by saying 
that he has not regarded the difference between circumflex and 
acute as an expression of topical difference any more here than 
above in the case of long monosyllables. 

We may, I think, take this for granted from the way in which 
he explains certain points in the recessive accentuation of the 
Aeolic (Lesbian). 

It has long been customary to regard the Aeolic accentuation as 
an extreme carrying out of the recessive tendency, without refer- 
ence to the number of moras involved in a given word. Excepting 
a few uninflected, therefore solitary words, the prepositions and 
conjunctions avdy Kord^ dta, litrdy ardpy avrdp, for whose oxytonesis 
there is good grammatical authority — they have the secondary 
proclitic accent — the whole mass of word-material has assumed 
the recessive accentuation, exactly as it holds in the Pan-Hellenic 
personal forms of the verb. Wheeler, p. 24, attempts to show that 
his theory of a middle tone needs to be applied also when one is 
face to face with the over-emphatic application of the recessive 
principle in the Aeolic. The Aeolic declension of Attic QvyMs 
is Bvfiosy Bvfjua (Sifxoio), Bufua, BvfAov, Svfi€. He is not willing to 
recognize independent recession in every case, but applies his 
theory rigorously. Accordingly it is possible that the genitive 
and dative should have changed their accent, because the former 
contained three syllables and the latter is spondaic: there was 
room for the secondary accent. On the other hand, Ovfxos and 
Bvfiov must have obtained their accent analogically from such forms 
as Btfim (!). But if the process is simply analogical, why not Bifios 
and Btfiov ? When Meister, Zur griechischen Dialektologie, makes 
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the assumption that Doric TrroiKer, ywaiKcy, etc., owe their acute to 
the analogy of nr^y yvvrj, etc., the assumption of analogy, whether 
made correctly or not, is a reasonable one. But if Btfiay shall affect 
forms like Bvfiosy BvfiSv by * blind analogy,* why the change to the 
circumflex? Thence I conclude that Wheeler did not bear in 
mind the difference expressed by circumflex when compared with 
acute : neither the topical difference nor the difference in quality. 
Brugmann, who has adopted for his * Grundriss ' Wheeler's 
theory without expressed reserve, treats the matter corresponding 
to Wheeler's first thesis in §676, i. Do I err in believing that 
although he adopts this thesis in his statement, he * hedges * in 
the choice of his examples? The paragraph in question is as 
follows: *Zweisilbige Worter mit kurzer Endsilbe lagen ausser- 
halb der Wirksamkeit des Secundaraccentes und hielten im allge- 
meinen den ererbten Worton fest. 7r6da Troder, nobSs noai : ai padam 
padas.paddSypatsii, rpeTs aus '^Tp€(i)€s, rpia-i: trdyas tri^Uy Tripre 
hiKOy cTTTa : pdnca ddga sapid, tripi : pdri. apicros : fk^as, etc. 
y6fi(l)os: jdmbhas. ithtos: dgvas, ay6s: ajds. 6p06s: urdkvds. 
in<r66s : mtdhdm. ffvfids : dhumds. dyvos : yajMs, KXvrdr : 'grutds. 
yvw6s:jfLdtds, fiapvs : gurti^. fibvs: svddti^. yA6v\niddhu, w^oy: 
ndbhas, av$os : dndkas, ttfia : vdsma. With the exception of the 
single example ct/ia : vdsmUy there is no word with a circumflex 
mentioned in the passage, and Brugmann may have admitted 
flfxa because the diphthong is not Pan-Hellenic (Aeolic €fifia and 

yeafmra = ^Peafiara, Doric yrjfMy yearpa . 0T0X17, Hesych.) It doeS 

not seem to me to be without significance that Brugmann has 
failed to put his signature to accentual equations like €t5oy = 
v/dasy etc., even while adopting the theory which would render 
them legitimate. 

I believe that I have thus far shown that two types of mono- 
syllabic and dissyllabic words do not respond to Wheeler's theory, 
inasmuch as their explanation from his own point of view demands 
the assumption of secondary accent under circumstances not pro- 
vided for by the theory, and under circumstances intrinsically 
thoroughly improbable. Neither can I give in my adhesion to 
that part of thesis I which is left after deducting the long mono- 
syllables and the trochaic dissyllables, namely the pyrrhic dissyl- 
lables. To begin with, one will naturally be less trustful towards 
Wheeler's attempt to derive the recessive accent on pyrrhic dis- 
syllables of Aeolic words, by the analogy of forms within the same 
paradigm, after the fallacy of such a derivation of forms like 
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Bofios, Bufiov has been exhibited above. One naturally asks here as 
several times before : Why this untiring consistency in these cases 
of * blind analogy '; why is the tendency always forward, why not 
sometimes the other way ? He explains the change from <ro<f>6s to 
<r6(l>os as follows (p. 24) : * Obwohl der Nominativ eines zweisilbigen 
Nomens dem secundaren Accent nicht zug'anglich sein mag, werden 
doch einige der andern Casusformen es immer sein konnen ; z. B. 
croi^p aber aotfiov (with secondary accent). Und die Neigung zur 
Gleichmassigkeit in der Flexion vermochte dann wohl den einmal 
in die iambischen oder spondaischen Formen aufgenommenen 
recessiven Accent durch Analogic auf die trochaischen resp. pyr- 
rhichischen hiniiber zu fiihren. Solches war durchweg der Fall 
im aeolischen (lesb.) Dialekte.* But we may fairly ask : Why did 
not the * Neigung zur Gleichmassigkeit,' if untrammelled by any 
other tendency, occasionally equalize in the other direction, if the 
recession of the accent is due simply to paradigmatic analogy, and 
not to some other cause ? Wheeler assumes in the fourth category 
(his No. V) that a vacillation between the etymological and reces- 
sive accentuation took place in the case when the etymological 
or inherited accent was nearer to the end of the word than the 
recessive accent. What is it that deprived the Aeolic from the 
benefit of this choice ? Wackernagel, in his review, recognized 
the improbability of this view, without refuting it : * Wol aber hatte 
er die Consequenzen seines Satzes, dass die Tieftonigkeit der 
aeolischen Mundart unmittelbar mit dem Secundaraccente zu- 
sammenhange, besser erwagen sollen. Der Secundaraccent ist den 
zweisilbigen Wortem trochaischer und pyrrhichischer Messung 
fremd, und doch sind diese im aeolischen ebenso barytonetisch 
als die andern. Die par Ausnahmen von der Barytonese auf die 
sich der Verfasser S. 25 beruft (apd, ardp u. s. w.) sind lauter Worter 
mit dem von ihjn auch sonst anerkannten proklitischen Accent auf 
der Endsilbe.* (Deutsche Literaturzeitung 1886, Nr. 7, Col. 221.) 
If the genuine retraction of the accent in Aeolic pyrrhic dissyl- 
lables is due to the recessive * principle,* then the existence of the 
same in the other dialects is a prion probable, for the Aeolic does 
not anywhere do more than exaggerate the accentual facts of the 
sister-dialects. As far as oxytone pyrrhic dissyllables are con- 
cerned they do indeed largely retain their accent, but so do all 
kinds of I. E. oxytones which are not finite verbal forms. That is 
the one fortress which has never been scaled by the enclitic 
accentuation : it is * the last ditch.* But exceptions to the retention 
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of this oxytonesis are not wanting in the language any more in the 
case of the pyrrhic oxytone type {^C) than in the case of trochaic, 
iambic and spondaic oxy tones (- 0, v/ ^, and - -t), and polysyl- 
labic oxytones. Examples are ; vdpos * water-serpent * (Homer) =: 
Sk. udrds * water-animal ' ; Koyxos ' shell * = Sk. gankkds ; nohs =z 
Sk. puris ; ByKos * bend, hook * =: Sk. ankds ; cktos ' sixth * = Sk. 
^a^tkds ; nefiitTos = Sk. panqathds. Much the simplest explanation 
of the paroxytonesis of kukXcj is to regard it as the recessively 
accented accentual equivalent of Sk. cakrds, kvkKos : "^KffKkos : 
cakrds = xmvo^ : ^vfitzvos = Sk. svdpnaSy Zend qafno = Old 
Norse svefn (orig. Germ, ^^sv^fnos), Kluge KZ. XXVI loo, and 
Wheeler, p. 23, prefer to derive kvkKos direct from the paroxytone 
German forms, Anglo-Saxon hveohl, Old Norse hvel (for *hvek[) ; 
both from a German stem hvihlo-. 

Singular is the explanation which is proposed on p. 33 for the 
accentuation of abstract nouns in •ny (-o-w), which are recessive 
without exception : cf. Historical and Critical Remarks, p. 50 (30). 
These were originally oxytones, as is shown by their vocalism and 
the prevailingly reported oxytonesis in Vedic and German.* But 
in Greek the whole type is completely in the bonds of the ' reces- 
sive ' accent : ^f o-ty, plms and p€v<risy vvaris and Tr^uo-tr, yeuo-ir , yvmcris, 
aBpoicris, ata-Brja-is, SXtoaiSf f^njo-if, fid6rja-is, etc. Wheeler, p. 34, States 
categorically that this accentuation of the type is due to the fact 
that the abstracts in -tw (-aw) compounded with prepositions were 
originally accented on the preposition : Sk. dpaciti * reverence,* cf. 
aTTOTto-tff ; iH'krdnti * ascent*; ^r^'-flfr/Zz* haughtiness*; /r^f-wf// 'guid- 
ance,* etc. They therefore had room for the development of the 
secondary accent, thus : Ijc/Sao-t; , avap\ri<ris, apdfr^vaiSf a<f)alp€iris, etc., 
and from these the accent of the uncompounded abstracts was 
derived by transfer. This explanation is subject to suspicion to 
begin with, because the parallel formation of the perfect passive 
participles in -ids (verbals in -rds) when compounded with prepo- 
sitions also accents the preposition, and yet never makes the least 
attempt to encroach upon the uncompounded forms. Thus we 
have Sk. vi-cyuta * fallen apart *: cyiUd * moved, fallen *; dva- 
naddha * bound down *; naddhd ' bound *; prd-vi^ta ' entered into *: 
vt^fd * entered '; dva-ruddha * enclosed *: ruddhd * obstructed,* etc. : 

^ For a few cases in which the accent of abstracts in -ti'S seems to have left 
the final syllable and passed to the radical syllable in proethnic times, see 
Bloomfield, Am. Journ. Phil. I 296, and Wheeler, p. 33 (where other refer- 
ences may be found). 
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see Bruno Lindner, Altindische Nominalbildung, p. 71. In the 
same way regularly in Greek cxdoror : doi^r ; afi^i/SXip-off : 0Xip^ ; 

KfiirkrfKTOg : vkrfKTOs ; dirorcXcvn;ro£ : TcXcvnjrtSff, etC. And even if it 

were granted that the absorption of the accent of the uncom- 
pounded nouns in -ns (-aw) by the compounded might have been 
accomplished, although the old relations in the verbals in t6s were 
left undisturbed* — a. freaky choice of analogy — it does not appear 
dear in what way the accent of mrArwris could have affected the 
prehistoric *Tiais so as to render it nW. Wheeler's explanation 
approaches within dangerous proximity of a method which he else- 
where takes especial pains to deprecate. The recessive accent, he 
says (p. 6), is * a principle of accentuation, and embraces paroxy- 
tones, proparoxytones and properispomena.' It would therefore 
be necessary that the various accentual types arising in the inflec- 
tion of airoTiats should have affected severally the corresponding 
cases and numbers of *TicrU. In other words : 
Nom. sing, caroria-is changes *T«rtV to TiW. 

Gen. sing, airaria-ios " *Ti<ri(w " riaiog, 

Acc sing. arroTiirtp " *Ttaiv " rtcriy, eta 

For my part I do not understand in what sense the historical 
paroxytones rlais and rlaiv can be imagined due to the proparoxy- 
tones dnArurit and ofroruriy, unless the principle of recession in an&runs 
and cm^Timp, and that too in the most abstract version imaginable, 
is supposed to repeat itself in rtcr« and rivip — the very assumption 
which he contends against The explanation of the recession in 
the action-nouns in -ng (-o-w) is I think as follows : The large mass 
of abstracts in the language are recessive or barytone : they are not 
accented upon the ultimate. So the three most prominent types : 
neuters in -os (yevos) ; neuters in -fxa (x^vfia) ; masculines in -o- (koxps, 
Kftopos). The inherited contrast between oxy tone nomina agentis and 
barytone nomina actionis (<l)op6s : ^por, ^cvd^r : ^^Zboi) is kept alive 
and even extended bieyond its old limits (drfXtxoy *a long race- 
course,' based upon doXtx($ff = Zend daregha^ Sk. dirghd *long,' 
Lat. larguSf in imitation oirp6xos : rpoxosi). The forms in *-tiV C^-a-is) 
can easily have followed the accentuation of these abstract types, 

^ Nay even there is a vigorous tendency on the part of the accentual type of 
the uncompounded oxytones to encroach upon the recessive compounds, e. g. 
diafieTpyp-dCf Trapapprjrd^, KaToJdvTfrdg, avfKpeprdg, etc. ; see L. v. Schroeder, KZ. 
XXIV 122. For the difference in the function of the compounded oxytones 
and barytones see Gottling p. 313, Ktlhner I, p. 415. 

' Compare the foot-note on p. 6. 
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and if the Greek language really brought with it from the common 
stock sporadic instances of paroxytones (fidais = Sk. ^dfts = 
Goth, gaqtimps ; cf. above, p. 29, note), these may have helped on 
that analogy. 

Still more peculiar is the use which Wheeler makes of the unim- 
paired etymological oxytonesis of several substantival types in 
order to prove his theory that dissyllabic forms are not recessive. 
So notably the verbals in -ros. On page 27 we have a list of 
dissyllabic forms of that category: ^ar6i : SV,gatds\ icXvT(Jff = Sk. 
grufds zzz OHG. hlut and Anglo-Saxon kludy both according to 
Verner's law from Germanic hlil^ds. But he nowhere tells us upon 
what ground he makes the undisturbed oxytonesis of these forms 
dependent upon their dissyllabic and dichranic character. Are there 
no trisyllabic verbal adjectives in 't6s with the same claim to origi- 
nality as the dissyllabic ones ? The types rifia-ros = Lat. amd-tus ; 
<l>oprj-T6s = Lat. deli'ius ; fiiaBoa-ros := Lat. aegro-tus ; fifve-rSst aK€\€' 
Tos, €pjr€'T6s = mani'iuSy habi-tus ; ipa'T6s (epa-o-roff) : Sk. arl-s 
' friendly ' (? Fick) ; *da/ia-TcJff in dddfioTog = Sk. dami-tds = Lat. 

domi-itlS \ yeXa'O-'Tos I y«Xaa) (cfl yeXa-or-crai) J Gr. e/xc-rdy l^ Sk, 

vami'tds = Lat. vomi-ttis ; further bwa-rds ; bihaK-ros ; ayiy-TcJ^ ; 
ala^Tj-rds, dpiBfirfros ; ^aaiXfv-Tdg are either directly inherited from 
the Indo-European or are more or less modified * continuators * of 
L E. types.* Their numerical representation is probably more 
extensive than that of the dissyllabic forms. He does not even 
employ the ordinary domestic remedial expedient — to which we all 
of us resort for good and for bad — of explaining the undisturbed 
oxytonesis of the polysyllabic forms as due to the analogy of the 
dissyllabic forms. He simply mentions, 78 pages later (p. 105), two 
polysyllabic verbals in -T(5ff, dfAa^irdf and epardg under his fifth 
division : * when the inherited accent lay nearer to the end of the 
word than the place of the secondary accent a vacillation took 
place, which was decided in favor of one or the other.' They 
appear here quite accidentally, as it it were, as representatives of 
those who chose to retain the old accent. Surely the undisturbed 
oxytonesis in all uncompounded verbals' is a definite property of 
the entire category, inherited from the common period, unaffected 

J Cf. now especially Karl Ferdinand Johansson, De Derivatis Verbis Con- 
tractis Linguae Graecae (Upsala Universitets Arsskrift, 1886), pp. 96,97, 100. 

* This oxytonesis makes inroads even upon the compounded forms : diafierpij-' 
T(Jf, 7rapapf)ffT6^y KaraOvrirdq^ av/ji<l>epT6cy etc. See Leopold v. Schroeder in KZ. 
XXIV 122, and note 2 on p. 30. 
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by all later vicissitudes of Greek accentuation, whether we call 
them secondary, enclitic, or recessive accentuation. This oxy- 
tonesis is moreover no doubt to be considered along with the 
oxytonesis of the very numerous active participles, e. g. eWrzSk. 
sdn;lav=:Sk.ydn; ards; B€U; dovg; opvvt: Sk. rnvdn; \iirmp: Sk. 
ricdn ; Xekoiir&s : Sk. rtrtkv&ns-, etc. This brings us to another 
'^^ even more serious manifestation of the same error. Wheeler, in 

V deference to his theory, has divided artificially in his presentation 

the accentuation of just those oxy tone active participles : palpably 
\ /^ the most single in origin and treatment. On p. 38 we have the undis- 

turbed oxytonesis of Xtnonvzizrudn ; ck^v : ugdnt- ; aropvis : strryvdn ; 
ia>y \ydnt\ cW : sdn ascribed to their dissyllabic character.* The 
perfect active partipiple appears again on page 105 (XcXotTrwy, 7r€<^€v- 
y«f, fl'€<^v»ff, etc. : Sk. ririkvans, bubhujva/hs-^ babhuvans-^ etc.), as 
\^ though there were no link which binds together the accentuation of 

\ the dissyllabic and trisyllabic types in their common functional 

V properties. He ought to have been deterred from this error by his 

^' own statement (p. 67), that the old middle participles b^^aiuvfi 

* cistern,* €idfi€vri * lowland,' most capable of developing the * sec- 
ondary ' accent, remain oxytone. All this is of one piece, and in 
my treatise these facts were presented in peculiarly strong relief: 
cf. especially Historical and Critical Remarks, p. 50 (30). 

For the same reason I cannot grant in any sense that examples 
based upon the undisturbed oxytonesis of dissyllabic adjectives 
in 'p6s prove that dissyllabic forms, as such, preserve the old 
accentuation. It is true that /AOKpog = OHG. magar ; fiypoy * dry * 
•=.S\i.k^drds * caustic'; ^vp6t=zk^rds 'razor'; further, yfrvdpds 
\ipp6s, <m<f)p6sf crarrposy etc., are oxytone and dissyllabic, but this 
fact is rendered pointless as far as the theory is concerned by 
Upos, iapos = Sk. thirds ; mt-pos = Sk. plva-rds ; epvBpos := Sk. 
rudhirds ; TaK€-p6s, naye-pos, <fiav€-p6sy fita-pos ; KaBa-pos = gitki'Tds 
(Wheeler, p. 61), Ppta-pogf ^^Xa-por, (ftoP^'pos, nXoKC-pos, rpopf-pdsy 

7r€vB€'p6s, 7royrj-p6s, poxBrf-pog, \iyv-p6g, and a large number of others ; 
cf. Johansson, loc. cit. p. 97. 

Surely any consideration which puts these facts into any other 
light than that into which the verbals in -rot are put above is mis- 

* The motive by which Wheeler is induced to account in this way for forms 
like hKuv, iKcw, aropvtg escapes my comprehension. They are iambic forms, and 
according to his theory are capable of taking the secondary accent. They 
would belong along with X€Xoi7r6g^ vef^vy6g, Tre^vwf, etc., to his category V, 
aside from the criticism given above. The same difficulty I find below in the 
• case of the agent-nouns in -r^p, -/*^f, -//wv, etc. 
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leading. These adjectives have preserved the original oxytonesis 
as a category, and have — barring singular cases — come in no way 
under the influence of the * recessive * accent, whatever this be. 
I cannot for my part comprehend at all why we find (p. 36) 
the nomina agentis in -rfip introduced in illustration of the first 
thesis. All the examples given on this very page go to disprove 
the theory : they are either iambic dissyllables, as dor^p, Tror^p, 

BtTTjpy oraTTipf or spondaic dissyllables, as bwnjp, (fVKrrjp, yvatrr^p, 

bp.rfn)p. All these are forms which ought to have the ' secondary ' 
accent, and Wheeler's reason for cataloguing them on p. 36 rather 
than on p. 105 is obscure in the extreme Cbfirjr^p occurs in both 
places). All of these examples, as also ytvet^p = Sk. jdnz-far, 

Lat. geni-tor, ake^rirrjp : Sk. rak^tdT, ikaTqp^ dkeiTTTrjp, ;^apaim7p, 
n€v<rnjp, revicr^p, rreiar^p, pevar^p and vevrrjpy etC. (cf. p. IO5), again 

simply exhibit an old oxytone category, left with its inherited 
accentuation undisturbed by the later vicissitudes of Greek accen- 
tuation. All of them ought to have the recessive accent in order 
to prove anything for the theory of a * secondary ' tone. 

I will continue no longer to point out perfectly parallel errors in 
the rest of the material arrayed in support of the first thesis. Pages 
13-38 are in my opinion honeycombed with erroneous presenta- 
tion : the essential difficulties I have pointed out thus far. It will 
not prove difficult to apply the same adverse criticism to the use 
which is made of masculines in -fiqv and -fimv on p. 36 : they are 
capable of taking the * secondary ' accent, and belong to category 
V ; to the treatment of the adjectives in -vs on p. 32 (cf. iXaxvt on 
p. 105) ; of the nomina agentis in -6s on p. 29 (cf. aoiBos, a/Ltot/ScJy, 

dp<Dy6£, afiopy6s, etc.). 

Only one other point needs, I think, especial mention, as it 
involves a view, held as far as I know, universally and yet methinks 
incorrectly: It has been the custom up to date in comparative 
grammar to regard equations like Kk^foszn Sk. grdvas; &v6os'=. 
Sk. dndhas ; Kpifas = Sk. krdvis ; pAQv = Sk. mddhu ; yewy = Sk. 
hdnus ; rippa =r Sk. tdrman ; jSao-ir =: Sk. gdiis = Goth. gaqUmps ; 
aicpty = Sk. d^s, etc., as expressions of accentual equality.* This 
may be regarded as true in so far as the acute on a short syllable 

* An attempt to cite all the literature in support of this statement would 
involve references to every author who has considered Greek accent from the 
day of Bopp's Vergleichendes Accentuationssystem down to our own day. 
I will therefore merely refer to Bopp's work, especially pp. 25-35 I Bloomfield, 
Historical and Critical Remarks, p. 39 (19) ; Wheeler, p. 26 fg. ; Brugmann, 
Grundriss I, §676, i. 
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in historical times in Greek, the udatta on a short syllable in his- 
torical times in Sanskrit, and finally the I. E. acute C cut tone *) on 
a short do not differ from another in quality, barring perhaps such 
difference as is involved in the question whether they represent 
chromatic or expiratory accentuation, or a combination of both. 
It is also true that the summit-tone has never been anywhere else 
in these types. And yet there is nothing to show that they do 
not after all really exhibit the recessive accentuation. It must be 
considered wrong from the point of view of any theory to regard 
the accent of finite verbal types like <^pov (II. 3. 245), an augment- 
less imperfect 3d plur., as preserving in reality the same accentu- 
ation as Vedic dkdran, I. E. dh/ron(t'), in spite of the perfect 
coincidence externally. The form <^poj^ is recessive, for enclitic 
-t *0epov ; it coincides therefore with Vedic enclitic bharan. This 
example is typical for every finite verbal form consisting of a paroxy- 
tone pyrrhic dissyllable. What right have we to assume that it is 
otherwise in the corresponding types of the noun ? What right have 
we to regard the 'recessive' accent as suspended in KKefog^ etc., 
while finding it in full force in ^f »J5op, eiSor , lpc/3op, etc., and in certain 
cases of the inflection of jcXc^oy itself: <cX€^e(<^)a)y, etc.? I venture 
therefore to assert that these types also are in reality recessive. 

J- I I There is in fact nothing but the * recessive principle ' to be found 
I I in all dissyllabic word-forms, aside fi*om the retention of proethnic 
• oxytonesis, and some special deflections in every direction, due no 
doubt every time to singular analogies between word and word, or 
words and words. 

If the preceding exposition is at all correct, then the barrier 
which Wheeler has erected about dissyllabic word-forms must be 
considered as broken. To begin with, there is no difference 
between category I and V, aside again from special deflections 
arising from individual analogical effects. I have shown above 
sufficiently that he pursues an artificial and misleading method 
when he categorizes dissyllabic forms with the suffixes -r<Jff, 
'p6sy -6s, as well as monosyllabic and dissyllabic active parti- 
ciples, under thesis I, as not being able to retract their accent on 
account of their dissyllabic (or monosyllabic) character, while at 
the same time reporting in a different part of the book that poly- 
syllabic forms of the same categories likewise refuse to retract the 
accent I would only add to the details given above that there is 
no indication in the language that the recessive forms in category 
V are even numerically better represented than in category I. 
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There is no boundary line of any sort between nominal monosyl- 
lables, dissyllables and trisyllables any more than between finite 
verbal monosyllables, dissyllables and trisyllables : /Say, firj, XtVet, 
oida, <f)€piOy <l)€pofi€v, (l)€piOfi€P. All these types are repeated in the 
noun, but they have not become an infallible rule there : they have 
absorbed some types, while sparing others in a measure. 

The third thesis contains material which is absolutely otiose. 
Formslike 8mb€Ka=Sk.dvadaga; 3,<l)BiTos:=iSk, dk^as ; lw€poi^=Sk. 
dntaram ; vanpos = Sk. tlttaras ; Voc. Bvyarep = Sk. ddhitar\ oKTOi' 
irovs = Sk. a^t&pdd, etc., prove nothing for any theory. Etymo- 
logical accentuation, enclitic accentuation (if that be true), or the 
assumed secondary accentuation, all meet on neutral ground. I 
would only add here a statement parallel to that made above (p. 33 
fg.) in connection with words like kXcw, ivBos^ Kpeas, fUBv, etc. : I see 
no reason for regarding the accentuation of the type represented 
by d<£»d€Ka, tpTtpov, etc., as anything else than recessive. The coin- 
cidence of the accent with that of I. E. duodekm, interom, etc., is 
indeed merely a coincidence, as is shown by impov, impav, etc. 

We are thus left with those longer word-forSisTin^hich the ety- 
mological accent lay so near the beginning of the word as to leave 
more than three moras (or four in trochaic polysyllables) unac- 
cented : "^rjbiap = Sk. sv&dtydn ; *0€po/Lt€yof = Sk. bhdramdnas. As 
willing as I should be on d priori grounds to admit the ejflfects of 
a secondary accent in the apparent shift forward of the summit- 
tone in ^tW and <l>€p6fjLevos, I find myself constrained to judge that 
there is no more real evidence of its quondam existence in such 
cases than in any of the preceding, barring of course combinations * 
consisting of an orthotone word plus an enclitic, where the second 
accent has always been characterized as * secondary.' In the first ' 
place it is to be considered that the terminus a quo from which the ^ , 

count of moras starts in this category is evidently the same as in \ . ^ / 

the preceding categories : the final mora of the word. It seems *i v** / 

therefore very unlikely that an essentially different principle was ^; 
in operation here than in the preceding cases. It would be totally \f ^ 
against the spirit of Wheeler's theory to accept this secondary accent 
as anything else than a phonetic law, pervading the entire material / 

of the language ; cf. his remarks on p. 8 and 9, bottom. But we found / 

the assumption of a secondary accent in the types pavs (Aeolic / 

Zew) and €idos an impossible one: therefore it is also unlikely 
here. Secondly, the mode of manifestation of the secondary accent , . 

in the polysyllabic forms would be an extraordinary one. It strikes J 
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me that a sober definition of a secondary accent means that the 
utterance starting with the summit tone has a tendency to repetition 
of the stress or pitch at regular intervals, or bars from the primary 
accent, and it is difficult to see how the end of the word, already 
accented, can be introduced as the guide for the deposit of the 
secondary accent. If the I. E. word bhiromenos = Sk. bhdramd' 
f^ developed a secondary accent upon the second syllable in 
Greek, so as to produce <l>€p6fi€vos, we ought to have the secondary 
accentuation in every case upon the syllable following the primary 
accent. Instead of this it appears two syllables from the primary 
accent in aycTridcTOf = Sk. dnapihitaszzil, E. hnepidh9ios\ three 
syllables in dponBtrov = Sk. dnapikita^a = I. E. hnepidh9tosip^ etc. 
To put the case still more strongly by bringing an example of an 
enclitic finite verb, which inclines upon the preceding orthotone 
word : Is there any likelihood that the phonetic need which did 
not allow even one unaccented (e^rave) syllable to intervene 
between primary and secondary accentuation in *<^'p<5/i€ws = I. E. 
bh/romenoSy later <l>€p6fx€vos, woidd be content to allow four grave 
syllables to intervene in I. E. meghisthom bhoreiomedha = fUyiaroy 
<f>op€6fi€$a ? One asks further : If this accentuation has nothing to 
do with the history of the word as such (the reverse is assumed if 
we adopt the theory of enclisis), what right has one to disregard 
the grave syllables in the word following the one for which the 
accent is being determined ? To illustrate, why are the first two 
Qoi^'^ypo^ grave syllables of Aa^rfr in such a sentence as fieyiarov <t>op€6fjL€Ba 
' Brjtravpov left out of account in fixing the accent of (t>ope6fi€Ba if this 
accent is not determined by the character of <f>op€6fi€Sa as a word, 
but by the number of unaccented syllables preceding and following ? 
Wheeler's own words on p. 7 can be brought up against him : * In 
der Phonetik des Satzes sind aber die vier letzten Silben in Sk, 
UHk^dmahdi ebenso sehr enclitisch wie die Verbform in v{gvd Skasya 
' W^ ! ^^^^^^ titik^ate^ RV. II 13. 3; die zwei letzten Silben in <^po- 
yf^ fi^Ba sowol wie die zwei letzten in dem Lautcomplex ^pBpw- 
f^ V> iropTivaJ If this is merely a question of sentence-phonetics, in 
^ ' '^ which the individuality of the word, which is maintained particu- 
larly by its word accent, is given up, we must consider any group 
of unaccented syllables in the same light, and the development of 
the secondary accent on the unaccented syllables of iu(yurrov 
<l)opeofuBa Briirav)p6v would yield one secondary tone on the syl- 
lable Ba of <l>opfofitBa, a second one on the syllable I of <l>op€OfitBa, 
and a third one on the syllable rov of fuyurrov in addition to the 
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accents actually written. Cf. also the statement on p. 119 : * Die 
Eintheilung des Satzes in Worter ist immer mehr oder weniger 
kiinstlich. Dieselbe miisste sich in jedem verschiedenen Satz 
je, nach dem Character des betreffenden Wortes und seinen Ge- 
brauch in dem betreffenden Satze verschieden gestalten/ 

Further, he who puts the grave syllables in a single word 
upon the same level as the enclitic syllables in a combination 
of an orthotone word plus an enclitic, "^^p^iBerot like Sv$pom6yTi»ay 
ought to point out some reason why both of the accents in the 
latter type are retained (^SpBpomdvTiya), while one is given up in the 
former (dverrlBerosf). In the nexus of the sentence there is no more 
reason for one than the other. And if one were to assume that 
the first accent of &vBpam6pTwa is due to an analogical restoration 
after the single word MfMnmov, in other words that the falling aside 
of one accent in the early types "^(ftepdfupos, "^iveirlBeros, *^yc7rc^crov, 
etc., was due to a law acco^ing to which a single word could 
bear but one summit tone, he would still have to point out the 
reason why the first and original accent always succumbed in the 
struggle for existence ? I do not believe that this could be ac- 
counted for without calling in the aid of some external analogy. 
And that would necessarily be the analogy of the finite forms of 
the verb. One is absolutely driven to recognize the possibility that 
the analogy of accentual types is capable of being extended ivith- 
out re ferenceto thejunction of the w ords involved . I shall present 
this view more systematic aJfy below ^ and would submit and empha- 
size that accentual investigations which exclude this point of view 
will ever tend to violent and complicated assumptions ^ such as shall 
carry their own refutation with them. 

I believe that nothing has as yet appeared which is calculated 
to weaken my theory that the recessive accentuation in Greek is a 
modificatio^of a s pecial Greek law of enclisi s. which has spread 
from the finite verb until it has absorbed many quantitative word- 
types in general in the Pan-Hellenic speech and all in the Aeolic. 
After our renewed survey of the ground, and after having demon- 
strated the untenableness of Wheeler's theory, the feeling of 
security in entertaining the theory of enclisis must be enhanced 
materially. There is as far as can be seen no other irov err© for 
the recessive accent, and I shall endeavor to show below that such 
objections as have been advanced are either not well taken, or 
are to be set aside by modifications which do not affect the main 
current of the theory. I will for the sake of clearness state the 
theory point for point : 
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1. The Greek language exhibits distinctly in its treatment of 
enclitics an aversion against a limitless enclisis. The normal 
restriction of this enclisis is executed by repeating the summit tone 
or by supplying with a secondary tone — the difference does not 
appear in writirijg^— Ster a certain number of syllables, or rather 
moras, as in the following examples : <l>tkovnv6f, &p$fm7r6s ng, &vBp<im6v 
nva, avBfHtmoi <l>ri<n, etc. This secondary accentuation is therefore 
/he syntactical property of a combination of two words, the first of 
which- is accented in such a way that more than the permitted 
number of unaccented moras would follow. A single word of any 
number of syllables does not carry more than one accent unless 
followed by stick an enclitic. There is no reason to believe that 
such a secondary accent develops independently from these syn- 
tactical conditions upon any number of grave syllables however 
great : witness e. g. the interval of five grave syllables in such a 

combination as fjJyuTTOv drifMytayop. ^ 

2. The finite verb in principal clauses was enclitic in I. E. times 

(and is so in Greek, when the number of syllables in all the forms 
of a given paradigm does not exceed the legal number of moras. 
Such cases are preserved in the inflection of f^/it and <^i;fii. Elsewhere 
/^ / the enclisis of the finite verb is checked by the excess of moras in 
U S MA^v*^ J ^jj^ word to be inclined. Wherever some word or words in a given 
i^^e^t ^^ ^y*/!*^ paradigm exceed the number of syllables which are allowed to be 
ii^d,tt f)! inclined, the entire paradigm is orthotone : those forms which have 

yhree or more moras take the enclitic tone on the third or fourth 
aora from the end ; when a member of the paradigm does not 
ontain so many moras it places the accent as near to the theo- 
etically correct place as possible, i. e. on the first mora of the 

^UMe -^ ^*f^' word. Thus, j:.boBrj<r6fA€Bay Ji<l>€p6fi€6a, JiSpwai, JcoliSe, -cXiVcff, J^-firj, 

/u^fU^ jc^cprr© ; ^(f}€p(Oy ^arrap make up a representative group of enclitic 
/v ^ verbal types, some of which are identical with accentual types 
^Vf^' ^A^ ' ^^ising out of a combination of an orthotone word plus a full enclitic, 

Jl^^t /•r '^^' ©• g. •^(l)€p6fJi€Ba : avBpc»n6ifTiva ', -^.Spwcri I 2<aKpdTfjs ris ', ^<f>€peT<a : rraTrjp 

U^U) A ^^'^^hl '*®"' avBpotmos TTov, etc., while others seem not to have any parallel 
JJ (, /^J among the ordinary combinations of orthotone word plus a full 
fU^^^a-*^^^ enclitic. Cf. for this Chandler, §935 fg., Wheeler, pp. 119 fg.» 

* I would not, however, as Wheeler has done, go so far as to deny the 
originality of all combinations which do not coincide with the verbal law : to 
assume, e. g., that avOpuirdg rig and avOpcm^v rivow are combinations in which 
the position of the secondary accent is regulated by the analogy of avdpaniv 
Ttva seems to me very unlikely. Indeed, I consider that the assemblage of 
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3- The question as to the manner in which the enclitic accentu- 
ation passed from the verb to the noun has been surrounded with 
unwarrantable difficulties. I do not hesitate to retract my own 
surmise, that the I. E. enclisis of vocatives and their qualifying 
words in the middle of a sentence formed the bridge for the transfer 
of the enclitic accentuation from verb to noun.* We have no enclisis 
of vocatives reported in Greek at all (no cases of vocative enclisis 
as in fliu and <t>rifu), and it is perhaps not unlikely that the treatment 
of the vocative in the middle of a clause became identical with 
its treatment at the beginning (with I. E. accent on the first mora) 
before the transition of the enclitic recessive accent from verb to 
noun took place. So that the vocatives probably were all orthotone 
before the extension of the verbal enclisis and its substitute, reces- 
sion, into the noun began. I believe that the transition from verb 
to noun took place by a kind of analogy, which must be supposed 
to be largely in operation in M the movements of accent. This 
differs from the kind of analogy ordinarily discussed, in substituting 
for the two terms form and function the two terms form and accent. 
I can make my meaning dear very easily. Supposing we have a 
number of long monosyllables consisting of consonant + long vowel 
+ consonant pronounced with rising- falling inflection C A), i. e. with 
circumflex accent. Let us designate this type by xay. Let us 
suppose that by its side there exists a single instance of a long 
monosyllable consisting of consonant + ^ong vowel + consonant 
with falling-rising inflection (V), i. e. with cut tone (acute) on the 
syllable. Let us designate this type by xdy. Will any one be 
found willing to doubt that this single case, no matter how great 
its functional distance from the type xqy, might be attracted by 
the latter so as to conform to them in inflection of voice, as well as 
in number, arrangement and quantity of its consonants and vowels ? 
We may call this — the term is not a new one — ^analogy of sound 
or phonic analogy (lautliche analogie). The principle involved 
in the single example {s"ofle without which the rapid permutations 
of accentuation will never be explained. Wheeler labors strenuously 
with the doctrine advocated in my essay, that change in accent 



cases given on pp. 125-132 teaches rather, that tA^ verbal treatment of enclisis 
is but one of many other which are possible in the language^ so that the law of 
verbal enclisis is not even binding for all combinations of orthotone plus 
enclitic, much less for every bit of unaccented territory as in the forms *ij6icjv 
and *avemdeTog, which Wheeler operates with. Evidently we do not as yet 
understand all the minutiae of Greek sentence-accentuation. 

* Cf. Historical and Critical Remarks, 62 (42) ; Wheeler, p. 7, 49. 
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can only be due to regular phonetic change or analogy. But the 
possibility of this kind of analogy does not seem to suggest itself 
to him. What straits and improbable assumptions he is led to by 
operating only with functional analogy we saw best above in his 
explanation of the completed Aeolic recession. Instead of grant- 
ing that phonic types equal in the number and arrangement of 
their consonants, equal in the number arrangement and quantity of 
their vowels, but differing in their accentuation, would tend to extend 
the similarity by allowing the accent of the less numerous instances 
(or for that matter even the more numerous instances) to follow that 
of the prevailing ones, he prefers the assumption that all the thous« 
andfold instances of recession in the Aeolic, over and above the 
Pan-Hellenic, were due to assimilation within the paradigm. But 
he cannot tell us what mysterious force always drove the simple 
paradigmatic assimilation into the arms of that kind of analogy 
which wound up with the accent either on the third (fourth) mora 
from the end, or as near to it as the number of moras contained 
in the word would allow. 

Accordingly I fail to see any other possibility of explaining the 
ciscumflexed trochaic dissyllables (type ^ v^,ot!5€, etBor, TouTo,.d€vpo), 
a type which is Pan- Hellenic, without any exception worth remark- 
ing ; cf. above, p. 24. 11 we assume that it belonged originally to 
finite verbal representatives of the type, due to recession, we have the 
only explanation with a genuine historical background which has 
been advanced since the days of the Misteli-Hadley theory. It would 
be interesting but unessential to see statistics as to the relative 
frequency of the verbal and non-verbal forms. I do not venture 
to assert which would turn out more numerous. In the same 
manner all the various enclitic verbal types of more than three 
syllables which exhibit the accent upon the antepenult when the 
ultima is short ((^opcoftci^, (^pew/xei/, (^opco/ie^a) must have proved a 
phonetic type of such prevalence and attractiveness that all other 
accentuation before the antepenult was given up for it All the 
various verbal types of more than two syllables, which exhibit the 
accent upon the penult when the ultima is long ((^opcw, (<f>op€6^riVy 
etc.) in the same way attracted to themselves the non-verbal types 
corresponding. We cannot escape the assumption of purely 
phonic analogy in this question, and though this kind of transfer 
seems to call forth our sympathy less readily, though the motive 
at the bottom of it is less easily apprehended than in the kind of 
analogy in which form is influenced by similarity of function, it is 
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undoubtedly at work in the development of accentual systems. 
We may add of course that many nouns had the etymological accent 
upon the same place as the corresponding phonic verbal types, 
and this may have helped the process of transfer. All the words 
assembled in Wheeler's third category (p. 56 fg.) are of this sort. 
This transfer of the enclitic and recessive accentuation to the noun, 
etc., has been so complete that only a few phonetic types have 
resisted it. They are x. (jSiy, Zcvy), ^ C (^^arosj 0paavs); ^ ^^6 

((^iXiyrJf , y€P€rripy iapos) J '^ b£ ir (^kvvS>Pj norafi&Vf 'icr^/iot, ti firjs * Hanssen 
KZ. XXVII 614); \j :^ \j (^6fioio9f yeXotoff, epTJfiofy iroifios I Bloom- 

field, p. 41 [21] ; Wheeler, p. 113). A few old polysyllabic paroxy- 
tones may also be mentioned : Uvai, elBfvai : Ved. ddvdne ; oKTomovs : 
Ved. a^iapad-; y^veaBai : Ved. gamddhydi^ etc., although in the 
last two cases the paroxytonesis is identical with the * recessive * 
accent. 

But of these also the majority have made the resistance only in 
part, and the question as to whether a given form gives up its 
etymological accentuation is a matter which is usually determined 
by the category to which it belongs. It is not a question of the 
number of moras or syllables of which the word consists. It is 
one of the gravest errors of Wheeler's presentation that he gave 
to this fact a different coloring. Dissyllabic, trisyllabic, and partly 
even quadrisyllabic (compounded) verbal adjectives in -t6^ ; adjec- 
tives in -p6s and -vs ; monosyllabic, dissyllabic, and trisyllabic active 
participles (oSi/, Xvn^Vy 7r€<t>vm')j etc., are oxytone throughout the 
language. On the other hand, dissyllabic and trisyllabic nouns in 
Tis (-o-is), or the ordinals in p,o-, fo- (elSSo/ioy, oybofos : Ved. saptamd-y 
aqtamd-')y etc., are recessive. The cause of the transfer, while no 
doubt many times based upon some attraction within the language 
(cf. the explanation of the recessive accent of the abstracts in -ns 
above, p. 30), is in most cases simply a tribute to the more preva- 
lent accentual types, as TrAeicvy = Ved. /ar^p^/^ ; iroKis ^=ipur{Sy 
and many others. 

Maurice Bloomfield. 

Baltimore, March, 1888. 
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